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INOSACHUTEJIBHAS 3AIIMCKA

B cootBeTcTBUM ¢ TOCYIapCTBEHHBIM O0pa30BaTEIbHBIM CTAaHAAPTOM MpOrpaMmma
m3ydenus gucuuiuinabl OI'CD.03  «MHOCTpaHHBIN S3BIK», BXOIAIIMA B Y4eOHBIM IUTaH,
MpeayCMaTpUBaET, KPOME 0053aTeNIbHBIX YaCOB ayJUTOPHOW pabOThI, TAKXKE U OIpPEICIICHHbIC
00BEMBI CAMOCTOSITENILHOM pabOThI CTYIEHTA.

BHeaynuropHas camocTosiTenbHasi padoTa CTYJEHTOB — IUIaHHpyeMas ydeOHas, yueOHO-
UCCIIeIOBATENbCKasA, Hay4dyHO-HCCIe0BaTelNbckasi paboTa CTYIACHTOB, BBHINOJHSEMAas BO
BHEAYJAUTOPHOE BpeMs IO 33JaHUI0 U IMPU METOAUYECKOM PYKOBOJCTBE M KOHCYJIbTATUBHOM
MIOMOIIH MPETNO/IaBaTENsI, HO 0€3 ero HEMOCPEACTBEHHOTO YIACTHS.

Leab10 caMOCTOATEIBLHON PadoTHhI SIBISICTCS OBJIa/IeHUE (yHIaMEHTATBHBIMYI 3HAHUSIMH,
npo(heCCHOHANPHBIMA yYMEHHUSMH W HaBBIKAMH 110 TPOQWII0 H3y4aeMOW JIHCUIUTLINHBEI,
3aKpeIUICHUE W CHCTEMAaTH3alusl 3HaHWH, (OPMHUpPOBAHWE YMEHUW W HABBIKOB WM OBJIAJICHUE
OTIBITOM TBOPYECKOW, MCCIEIOBATENILCKON JIEATENBHOCTH. JTOT BUJ CaAMOCTOSITENLHON pabOThI
CIIOCOOCTBYET Ppa3BUTHIO CAMOCTOATEIBHOCTH, OTBETCTBEHHOCTH M OPraHW30BaHHOCTH,
TBOPUYECKOTO TMOJXOJa K peHIeHHI0 MpobiemM ydeOHOro u MpodeccHOHAIbHOTO YPOBHEH.
BHeaynuropHas camocTosiTenbHas paboTa SBIISeTCs 005S3aTeNbHON JIJIs KaKJOTO CTYICHTA, a ee
00BeM orpenenseTcsl y4eOHbIM IJIAHOM.

OcBoenue conepxaHusi y4dyeOHOM nucUUIUTUHBI «HOCTpaHHBINM S3BIK» O0OECIeUnBacT
JOCTH)KCHHE CTYACHTAMU CIIEAYIOIINX PE3yIbTaTOB:

OO0vYarIuics JOKEH

yMeTb:

YUTaTh U NEPEBOJUTH (CO CIOBAPEM) HHOSI3BIYHYIO JINTEPATYPY MO NPOQPHIIIO TOATOTOBKH;
CaMOCTOSITEJIBHO COBEPIICHCTBOBaTh YCTHYIO W IMCBbMEHHYKO DPEub, IMOIOJHATH CJIOBAapHBIN
3arac;

3HATH:

nexcudeckuii (1200 - 1400 nekcuueckux eIWHUI) U TpPaMMaTHYECKUIl MUHUMYM, HEOOXOIUMBbII
JUISL YTEHUS U ITepeBojia (CO CIOBapeM) HHOCTPAHHBIX TEKCTOB PO(eCcCUOHATbHON
HaIlpaBJIEHHOCTH;

B xoze n3ydeHus AUCUMILIMHBI CTaBUTCS 3a7a4a (pOPMHUPOBAHUSA IJIEMEHTOB CJICAYHOIINX
00X KOMIIETEeHIIHA:

OK 1. [ToHuMaTh CyIIHOCTh U COLIMANBHYIO 3HAYUMOCTh CBOEH OyyIiel mpodeccuu, IposiBIIsSTh
K HEW YCTOWYMBBIN UHTEPEC.

OK 2. [ToHumaTh ¥ aHaIM3UPOBATH BOMPOCH! IIEHHOCTHO-MOTUBAIIMOHHOH c(ephl.

OK 3. Opranun3oBbiBaTh COOCTBEHHYIO JESTENIBHOCTb, BRIOMPATh TUIIOBBIE METObI U CIOCOOBI
BBITMIOJTHEHUSI TPOPECCUOHANBHBIX 3a/1a4, OLIEHUBATh UX dPPEKTUBHOCTh U KAYECTBO.

OK 4. ITlpuHMMarh pemeHuss B CTaHJAPTHBIX M HECTAHJAPTHBIX CHUTyallHsX, B TOM YHCIIE
CUTYallUsIX PUCKA, U HECTU 32 HUX OTBETCTBEHHOCTD.

OK 5. IIposiBIIATh NCUXOJIOTMYECKY0 YCTOMUNBOCTD B CIIOKHBIX M 3KCTPEMAJIBHBIX CUTYallUsX,
Ipeaynpex1aTh U pa3perate KOHGIUKTH B polecce MpohecCHOHaTbHON AeATeNbHOCTH.

OK 6. OcymiecTBiIsATh HOUCK U UCHIOIB30BaHUE UHPOPMALIMHU, HEOOXOIUMOH 11 3 (HEKTUBHOTO
BBINOJIHEHUS ITPO(ECCUOHANIBHBIX 3a/1a4, IPOPECCUOHATBHOTO U TUYHOCTHOT'O Pa3BUTHSL.

OK 7. Ucnionb3oBaTh HHGOPMAITMOHHO-KOMMYHHUKAITHOHHBIC TEXHOJIOTHU B TPO(ECCHOHATIBHON
JESTCIIBHOCTH.



OK 8. IIpaBuiabHO CTPOUTH OTHOIIEHUS C KOJJIETaMHU, C Pa3JIMYHBIMM KAaTETOPUSIMH TpaXKJaH, B
TOM YHCJIE C TIPEACTABUTENSIMH Pa3IMYHbIX HAIIHOHAILHOCTEH U KOH(pecCHii.

OK 9. YcranaBnuBaTh ICUXOJOTMYECKUI KOHTAKT C OKPY>KAIOILUMHU.

OK 10. AgantupoBaThCsi K MEHSIOIIUMCS YCIOBHUSAM NMPO(PECCHOHANBHOM IS TeTbHOCTH

[lepen  BBIIOJIHEHHWEM  CTYJEHTAMH  BHEAYAUTOPHOM  CaMOCTOSTEIbHOW  pabOThI
IpenojaBaTesib MPOBOJUT MHCTPYKTaK IO BBHINOJHEHHUIO 3aJaHMs], KOTOPBIA BKIIIOYAET LEJb
3aJjaHusl, €ro Cojep KaHKe, CPOKU BBITIOJHEHUSI, OPUEHTUPOBOYHBII 00beM pabOThl, OCHOBHBIE
TpeOoBaHUS K pe3ylbTataM paloThl, KPUTEPUU OLEHKH. B mporecce HHCTpyKTaxa
npernojaBaTellb  MPEAYNPEeKIACT  CTYJEHTOB O  BO3MOXKHBIX  THIHYHBIX  ONIMOKax,
BCTPEYAIOIIUXCS TIPU BBIMOJTHEHUH 3aJaHUSI.



no

METOANUYECKHUE PEKOMEHJAILIMHA 110 BBIITIOJIHEHUIO
CAMOCTOSTEJBbHOHN PABOTHI

MeTtoauyeckue peKoMeHJAAlMM 10 CAMOCTOATEJbHON padore ¢ TrpaMMaTHYeCKUM
MaTepHaJIOM
BHuMaTenbHO N3y4nTe rpaMMaTHYECKOe IIPABUIIO, PACCMOTPUTE IPUMEPBI.
BrinonHuTe pekoMeHayeMble TPEHUPOBOYHBIE YIIPAXKHEHHUS.
Bemummnre ©3  ynpakHEHHs BCE NPEUIOKECHUS, COIEP)KAllMEe HOBYIO TI'PaMMAaTHYECKYHO
CTPYKTYpY.
BuumaTtensHO u3yuuTe cmoco® TpaHCOpPMALMK  YTBEPAUTEIBHOTO TMPEAJIOKCHHS B
BOIIPOCHUTENIBHOE U OTPULIATEIILHOE.
IIpOKOHTPOIMPYHTE C MOMOLIBIO CIOBAPS IIPABUIBHOCTH IIPOU3HOLIEHUS JAHHOU CTPYKTYpHI.
[TpunymaiiTe HECKOJIBKO NMPEAIOKEHNN, COAEPKAIIUX HOBYIO TPAMMaTHYECKYIO CTPYKTYPY.

MeToanyeckne peKOMEHIAIUM [0 CAMOCTOATEIbHOI padoTe ¢ JIEKCUKOM

[Ipu cocTaBneHUM CIHCKA CIOB M CJIOBOCOYETaHHWH MO KakoW-mmbo Teme (TeKCTy), Mpu
0(OPMIICHUH JIEKCHYECKOW KapTOTEKH HIIM JIMYHON TETPaIr-CIOBaps HEOOXOIMMO BBIITUCATH U3
AHTJIO-PYCCKOTO CJIOBApPS JIGKCHUSCKUE SIMHUIIBI B KX UCXOIHON (OopMe, TO €CTh:

HMCHA CYMCCTBUTCIBHBIE — B HWMCHHUTCJIBHOM IAaACKE CAMHCTBCHHOIO 4YHCIa
(enecooOpa3Ho Takke ykazarh (opMy MHOXKECTBEHHOTrO drcia, Harpumep: Shelf - shelves, man
- men, text — texts;

TJ1arojisl — B MHGUHUTHUBE (11€1ec000pa3Ho yKa3aTh U IpYrue OCHOBHBIE (POPMBI Tarona
— Past u Past Participle, nanpumep: teach — taught — taught, read — read — readwur..).
3ayunBaTh JEKCUKY PEKOMEHIYeTCs C TMOMOINbIO JBYCTOPOHHErO MepeBoja (C aHTIUHCKOTO
A3bIKa — HA PYCCKHIA, C PYCCKOTO sI3bIKa — Ha aHTJIMHUCKHIA) C UCIIOIB30BaHUEM PAa3HBIX CIIOCOOOB
odopmIIeHUs IEKCUKH (CITUCKA CTIOB, TETPAU-CIIOBAPS, KAPTOTEKH).

Jnst 3akperieHus: JIEKCHKU II€JI€CO00pa3HO HMCIOJIb30BaTh MPUMEPHI YIOTPEOICHHUS CIOB U
CJIOBOCOYETAaHUHN B MPEUIOKEHUAX, a TaKXKEe CIOBOOOPA30BATEIbHBIE M CEMAaHTHYECKUE CBSI3U
3ay4MBaeMbIX CJIOB (OJJHOKOPEHHBIE CJIOBA, CHHOHUMBI, aHTOHUMBI).

Jns ¢GopmMupoBaHus aKTMBHOTO M TACCHBHOTO CJIOBapsi HEOOXOJUMO OCBOEHHE Hambosee
MPOIYKTUBHBIX CIIOBOOOPA30BATENBHBIX MOJCIIEH aHTITHMICKOTO SI3bIKA.

MeTtoauyeckue peKOMEHAALMHU 110 CAMOCTOAATEIbLHON padoTe ¢ TEKCTOM

1. IIpouTuTe 3aroJIOBOK TEKCTA.

2. BemumuTe HE3HAKOMBIE CJIOBA.

3. Ompenenure 1o (HOpMATBHBIM TPU3HAKAM CHHTAKCUYECKYIO (YHKIIMIO KaK M3BECTHBIX,
TaK ¥ HEM3BECTHHIX BaM CJIOB.

4. Cpenaiite mpeIBapUTENbHBI  TEpPEeBOJ  3arjiaBus, 3aMEHsis  HE3HAaKOMbIE CIIOBa
HEOMpeAeNeHHO - JINYHBIMA MECTOMMEHHUSIMHU.

5. IIpouTuTe TEKCT, ONPEETUTE €r0 TEMY JIBYMS - TPEMS CIIOBAMH.

6. IIpourure emre pa3 nepBbIid ad3ail.

7. TlomymaiitTe, BCTpe4aroTCs U B TIEpBOM ab3alie cioBa 3ariaBus. [loMHUTE, 4TO HM3BECTHBIE
CJIOBa MOTYT OBITh INpEACTaBICHbl CHMHOHMMAaMHU WIIU OMUCATENBHO.

8. TlocmoTtpuTe, ecthb U B ab3are ciioBa, OMuM3KHe MO (GopMe HEU3BECTHOMY CIIOBY.
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2)
3)
4)

9. OmpenenuTe, OMUHAKOBHI JIM TOJUIeKamiee ad3ama M TOJJIeKaIIee 3aroloBKa.

10. Onpenenure, OJWHAKOBBI JIM CKa3zyeMmble (IOMOJHEHHUsI) B ab3ale 3arojoBKeE.

11. Yuraiite CJICAYIOIIUC 3,63211_[131, BBIITUChIBAsET HW3 HHUX 3dKOHYCHHBIC B CMBICIIOBOM IIJIAHEC
OTPE3KH, COJICPIKAIIUE CIIOBA 3aTIaBU.

12. TIpeoOpa3yiite, eciu HEOOXOAMMO, TOJTYYCHHBIE OTPE3KH B ABYX- HIIM TPEXCOCTABHBIC
NPE/UIOKEHUST TaK, YTOOBl M3BECTHBIC CIIOBA BBIMOJHSI OJHY U TY )K€ CHHTAKCUYECCKYIO
GYHKIIHIO.

13. CpaBHUTE TJIaBHBIC YICHBI W JOMOJHEHHS B TOJYYCHHBIX IPEIJIOKCHUS. YOeauTech B
TOM, 4YTO B 3arjlaBUd OBUIO BBIPRKEHO HE3HAKOMBIM BaM CIIOBOM, a B IOJYYCHHBIX
MNPpCAJIOKCHUAX B POJIM CKA3z3yCMOro IIOABHIIMCH CJIOBA, U3BCCTHBIC BaM. To ke oTHOCHTCA K
MOJITICKANIEMY U JIOTIOJIHEHUO

Meroanyeckue peKOMEHIALMH 10 NIePEeBOY TEKCTa

1. Texkct, npenHa3HaueHHBIN AJIS IepeBOJa, CIEAyeT paccMaTpuBaTh Kak €IMHOE CMBICIOBOE

LeJnoe.

2. Hauunaii nepeBoJl C 3ariaBus, KOTOPOE, KaK IPaBUIIO, BHIPAXKAET OCHOBHYIO TEMY JaHHOTO

TEKCTa.

3. Ilocrapaiicst MOHATH COAEp)KaHUE BCETO TEKCTA, MPOYUTAN €ro LEITUKOM WIN OOJBIIYI0 €ro

4acTh, a 3aTEM IIPUCTYIIAN K OTJEIbHBIM €T0 IPEIII0KECHUSIM.

4. Crapaiicsi NOHSATb OCHOBHYIO MBICIIb MPEUIOKEHUS, ONUpasCh Ha 3HAKOMBIE CJIOBAa U

BBIPAKEHMS, @ TAK)KE Ha CJI0BA, CXOKHUE C POAHBIM SI3BIKOM WM O 3HAYEHHHM KOTOPBIX MOKHO

JI0TaJ1aThCs U3 COJEpKAHU.

5. BhInosiHu nepeBoj] BCeX HEN3BECTHBIX TE€OE CIIOB.

6. OrtpenakTupyil nepeBeieHHbIE NPEITI0KEHUS TAK, YTOOBI OHU OBIIIM MOCTPOEHBI HA PYCCKOM

A3bIKE TPAMMATHYECKU U CTUJIMCTUYECKH BEPHO.

7. Korna TekcT nepeBeieH MOJHOCThIO, MPOYUTAll €ro BeCch LEIUKOM M BHECH HEOOXOJIUMbIe

CTUJIMCTUYECKUE MTOIIPABKH.

Meroanyeckue peKOMEeHAAIMH 110 COCTABJICHUIO THATOTHYeCKUX BbICKA3bIBAHM 110

TeMaM

PaGora Hax quanorom:

CaMOCTOATEIIBHO IIPOYUTATh U OCMBICIUTD TEKCT;

IIOTPEHUPOBATH OTACIBHBIE BEIPAKEHUS B KPATKUX PEUEBBIX CUTYALUAX;
BBIPA3UTEIILHO IPOYUTATH TUAJIOT IO POJISM;

BBIYYUTH CBOIO POJIb U MHCLICHUPOBATH IUAJIOT;

MeToanyecKkue peKOMEeH/IAlHH M0 HATTHCAHUIO J1eJI0BOT0 MUCHMa
JlenoBble muchbMa MUIIYTCS 110 YCTAaHOBJIEHHOM opme, yacTo Ha OJaHKax.
JlenoBoe MUChMO AETAT Ha CIEAYIOIINE YacTH:
B IIPaBOM BEPXHEM YIJ1y OOBIYHO CTaBUTCS IITaMIT KOMIIAHUU C ee agpecoM (1-s1 cTpoka —
Ha3BaHHUe (PUPMBI, 2-5 CTPOKa — ajipec (UPMbI: HOMEp JI0Ma, Ha3BaHHUE YJIHIIbI, TOPO/I, TOYTOBBII
UHJIEKC, CTpaHa) WIIU Balll aJIpec, €CIM BbI MUIIETE HA UM KOMITAaHHUH;
ooa mrTaMIioOM Jarta ITMCbMa,
B JICBO YaCTH HAUMEHOBAHUE U aJpeC MOTydaTes MHChMa;
Tema muchMa (U1 TOTO, 9TOOBI Cpasy CTaNOo MOHATHO, O YeM JaHHOE IMUChbMO U KOMY H B KaKOH
OTJIEJ €T0 HY)KHO TIepPECIIaTh);



5)
6)
7)
8)
9)

1)
2)

3)

BCTYIIUTEIHHOE 00paIleHue;

OCHOBHOM TEKCT ITMCHhMa;

3aKIIIOYUTEbHAS (hOPMYJIIa BEXKIINBOCTH;

MIOJIIUCH;

yKa3aHHe Ha MPUIIOKEHHE.

BerynurtenbHoe o0palieHue MuuieTcs CielyroluM 00pazom:

€CJIM BbI HE 3HaeTe (haMUJIMIO YeI0BeKa WK JII0/IeH, K KOTOPBIM Bbl 0Opaliaerech, TUCbMO
00b1yHO HaunHaerces co cioB Dear Sir, Dear Sirs wiu Gentlemen.

Ecnu BbI nuImTe JKEHIIMHE U HE 3HaeTe ee haMuinio, OOBIYHBIM sBJseTCs oOpanienue Dear
Madam.

Ecnu BBI 3HaeTe hamumnmio aapecara, OOBIYHBIM O0palICHUEM K MYKYHUHE SBIISETCS

Dear Mr. Smith, x sxennae Dear Miss Smith (ae3amyxneit xennmne), Dear Mrs. Smith
(3amy>xHei sxeHimune), Dear Ms. Smith (eciu BbI He 3HaeTe, 3aMy»XeM OHa WK HeT. Jta popma
npuoOpeTaeT Bce 0oliee MUPOKOE PacTpOCTPAHEHHE).

B nenosom nmuceme B obpamiennu HEJIB3S nucate UMS nocnie ciios Mr., Mrs, Ms.
3ak/I04uTeIbHAS YaCTh MMHChMa — MOAMKCH — 3aBUCUT OT oOpaieHus. Eciu Bol Hauanu
nuceMo ¢ obpamenus Dear Sir, Dear Sirs Dear Madam wiu Gentlemen, B koHIIe IHCEMa TIEpes
HOJINMCHIO BBI JIOJDKHBI MOCTaBUTH ciioBa Yours faithfully.

Ecnu BbI Hauanmu nmuceMo ¢ oopamenus Dear Mr. Smith, Dear Miss Smith, Dear Mrs. Smith,
Dear Ms. Smith oObr4HBIM OKOHUaHKEM OyayT ciioBa Yours sincerely.

SI3BIK HAMMCAHMSI JISTIOBOTO MIChbMa OTJIMYACTCS OT CTUJIS JIMYHOTO MUChMa. B J1e0BBIX MUChMax
A3BIK OoJiee opUIIMATIEH U CTPOT; HE MIPUHSTO YIOTPeOIeHNEe COKPALIEHHBIX IIaroJbHbIX (opM,
B TO BpeMs KaKk KOHCTPYKIIMH CO CTPaJaTeIbHBIM 3aJI0TOM HCIIONIb3YIOTCS TOpa3/o vare As
JIEJIOBOM MEPENUCKU XapaKTEPHO YIOTPEOIEHUE CTaHJAPTHBIX BBIPAXKEHHI, UCMOIB3YEMBIX IS
MOJTBEPK/ICHUS TIONyYSHUS IETIOBBIX MUCEM, TSl BRIPAKEHUS IPOCHOBI, TPU COOOIICHUH O
MOCHUIKE KaTaJlOTOB WM JJOKYMEHTOB, IIPH CCHUIKE HAa JOKYMEHTHI U T.JI. 3TH CTaHAApTHHIC
BBIPQKCHUS HEOOXOAMMO BBIYIHTD.

OCHOBHOIi TeKCT MUCHMA

IMucsmo-3ampoc, xajioda u T.1.

B Hauane 1emoBoro nmucbMa yka3bIBaeTCsl IPUYMHA HAMMMCAHUS JAHHOTO MUCchMa. OOBIYHBIM
HA4aJIOM MOTYT CIIy’KUTb BblpaxkeHust I am writing in connection with...

I am writing to enquire about... Ecny Bbl UIIETE OYEPETHOE TUCEMO 110 OTHOMY U TOMY %K€
BOIIPOCY, TO HAYAJIOM MOTYT SIBIISIThCSI BhIpakeHust Further to...

With reference to...

IMucbMo-0TBET

OOBIYHBIM HAYAJIOM SIBJISICTCS

Thank you for your letter of 12 January ( O6patute BHuManue Ha npesyior 0f), In reply/
answer/ response to your letter of 12 January...

B cooOmiennsix 00 UCIOTHEHUH MPOCHOBI YIOTPEOISIOTCS CIETYIOIINE BEIPaXKCHHUS:

In accordance with your request..., According to your request..., As requested (by you/ in
your letter).

[Tpu U3BEIIEHUHU O MOCHUIKE JOKYMEHTOB, KaTaJOrOB U T.I. OOBIYHO UCTIONIB3YIOTCS CIEAYIOIINE
seipaskenus: We are pleased/ glad to send you..., We enclose..., We send enclosed...

JlenoBoe nmucbMo OOBIYHO AENUTCS Ha a03albl. [lenenre noquepKkuBaeTcs CJIOBAMU:

First of all, Firstly, Secondly, Finally



He 3a06bIBaiiTe 0 C10Bax, CBS3bIBAIOIINX OT/IEIbHBIE YACTH MPEIJIOKEHNUN, U BBOJIHBIX CIOBaX:
Moreover, In addition to it

So, As a result, Therefore

However, On the one hand... On the other hand, In contrast

In conclusion, To sum up, On the whole

He 3a0bIBaiiTe 0 BEXKIMBBIX CIIOBAX U BBIPAKCHUSIX:

I would be very pleased...

Will you be so kind to inform me...

I will be obliged if you could ...

I would appreciate if you could...

3akaouuTeabHas GopMyJia BeKIMBOCTH BKITIOYACT B ceOs TaKHUE BBIPAKEHUS, KaK:

I look forward to hearing from you soon. If you require any further information please do not
hesitate to contact us.

ITPUMEP:
9 Svetlaya St.
Krasnogorsk 114965
Russian Federation
Anne Smith
225 Phillips Boulevard
Manchester 0834184

United Kingdom

4 December, 2010
Dear Miss Smith,
Further to our telephone conversation, | would like to confirm the following arrangements for
your arrival.
Your group arrives on 3 January at 2.15 p.m. You will be met at the railway station by our
representative. He will take you to the hotel in Moscow (the address and hotel conveniences are
enclosed).
If you require any further information, please do not hesitate to contact us.
Yours sincerely



KPUTEPUU OLEHUBAHMUSA
Kputepusimu OLleHKH pe3ylIbTaTOB CaMOCTOSATEIbHOM JeSITEIbHOCTH 00yUYaIOIIUXCsl BIISIOTCS:
-YpPOBEHb YCBOEHUS yUeOHOr0 MaTepuaa;
-yMeHHE 00yJaromerocsi HCIoJIb30BaTh TECOPETUYECKIE 3HAHUS MPH BHITIOTHEHUH MTPAKTHYECKUX
3ajay;
- 000CHOBaHHOCTb U YE€TKOCTb U3JI0)KEHUS OTBETA;
- oopMmIIeHHE MaTepHaja B COOTBETCTBUU C TPEOOBAHUAMU

KpnTepnn OLCHUBAHUS BBINIOJHCHUA 'PAMMATHYCCKUX ynpamne}mﬁ

OtMeTKa «5» 3amanus BeimonHensl Ha 90-100%
OtMeTKa «4» 3amaHus BBINONHEHBI Ha 75-89%
Ormerka «3» 3aganusg BeimonHedsl Ha 50-74%
O1MmeTka «2» 3agaHus BRIIONHEHBI MeHee ueM Ha 50%

Kpurepun oueHKH NUCbMEHHBIX PA3BEPHYTHIX OTBETOB
Or1merka «5» KoMmyHUKaTUBHAS 3a/1a4a peLICHA MOJHOCTbIO, IPUMEHEHUE JICKCUKHU aJIEKBATHO
KOMMYHHKATHBHOW 3ajade, TrpaMMaTHYeCKUe OIMUOKU JIMOO OTCYTCTBYIOT, JIMOO HE
MPENSTCTBYIOT PEIICHHI0 KOMMYHUKATUBHOM 337241
Otmerka «4» KoMMmyHuMKaTHMBHAs 3ajadya peIIeHa IOJHOCThIO, HO TTOHUMAHHUE TEKCTa
HE3HAYUTENbHO 3aTPYIHEHO HATUYUEeM IPaMMaTHYECKUX W/UIH JIEKCUYECKUX OIIHUOOK.
Ormerka «3» KomMMyHuUKaTHBHas 3ajada peEIIeHAa, HO IOHUMAaHUE TEKCTa 3aTPYJHEHO
HAJIMYUEM TPYOBIX TPaMMaTHUECKUX OIIUOOK UM HEaJeKBATHBIM YIOTPEOICHUEM JIEKCUKH.
OrMmerka «2» KoMMmyHUKaTHBHAs 3a/lada HE peIleHa BBHUY OOJBIIOrO KOJIUYECTBA JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKUX OMIMOOK MM HEAOCTATOYHOTO 00hEMa TEKCTa.

Kpurepun oueHuBaHusi TEXHUKU YTEHUSI

«5» Peub BocripuHUMaeTCs JIETKO: HEOOOCHOBAHHBIE TIay3bl OTCYTCTBYIOT; ()pa30oBOE ylapeHue u
WHTOHAIMOHHBIE KOHTYpPHI, TMPOU3HOIIECHUE CJIOB TMPAKTUYECKH O€3 HapyIICHH HOPMBI;
Joryckaercst He 0osiee 2-X (POHETUYECKUX OIINOOK;
«4» Peub BocipuHUMAETCS JOCTATOYHO JIETKO, OJJHAKO MPHUCYTCTBYIOT HEOOOCHOBAHHBIE MAaY3Hl,
¢dbpa3oBoe ymapeHHWe W WHTOHALMOHHBIE KOHTYPHI MPAKTHUYECKU O€3 HapyIICHUW HOPMBEI,
JOTTyCKaeTcs OT 3 10 5 POHETHYECKUX OMUOOK, B TOM Yncie 1-2 omuOKH, HCKaXKAIOIINE CMBICT;
«3» Peub BocipuHUMAETCS JOCTATOYHO JIETKO, OJJHAKO MPHUCYTCTBYIOT HEOOOCHOBAHHBIC MAY3HI,
€CTh OIIMOKH B (Ppa30OBbIX yIapeHHSIX W MHTOHAI[MOHHBIX KOHTYypax; JIOoIycKaercs oT 5 1o 7
($hOHETHYECKUX OMNOOK, B TOM YKCIIE 3 OMMOKHU, HCKAXKAIOIINE CMBICIT,
«2» Peur He BoCHpHHHMAETCS WH3-3a HEOOOCHOBAHHBIX TIay3; HEMPABWIBHBIX (PPa30BBIX
yIapeHHH W HUCKa)KEHHBIX HMHTOHAIMOHHBIX KOHTypoB M\WUJIM 8 u Oonee ¢oHeTHUECKUX
OIINOOK.

Kputepuu oneHuBanus nepeBojaa TeKcTa
Ouenka «OmJIuuHO)

[TepeBoa moNHBINA, 0€3 TPOIMYCKOB W MPOM3BOJBHBIX COKPAIICHWH TEKCTa OpWUTHHANA, HE
COJIEPKUT (haKTUUYECKUX OMMOOK. TepMUHOIOTUS CTIOIb30BaHa PABUIILHO.
[lepeBo OTBEUAET CHUCTEMHO-SI3BIKOBBIM HOPMaM U CTUJIIO SI3bIKa NIEPEBOA.
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AJIEKBAaTHO MepeaaHbl KyJIbTYpHbIC U (DYHKIIMOHAIBHBIC TApaMeTPhl HCXOTHOTO TEKCTA.
JlomyckaroTcst HEKOTOPBIC IOTPEITHOCTH B (DOpMe MpeabsIBICHUS TIEPEBO/IA.
Ouenka «xopouio»

[lepeBon mosHBINA, O€3 MPOIMYCKOB M TPOMU3BOJBHBIX COKPALICHWH TEKCTa OpUTHHANA,
Joryckaercsi onHa (akTudeckas ommOKa, MPHU YCIOBHUU OTCYTCTBHUS MOTEPh MH(GOpPMAIMU H
CTHJIMCTUYECKHX MOIPEeIIHOCTE Ha APYrUX parMeHTax TeKCTa.

HmeroTcst HeCyleCTBEHHbIE TIOTPEITHOCTH B UCIIOJIb30BaHUU TEPMUHOJIOTUY.

IlepeBony B OCTaTOYHOM CTENEHM OTBEYAECT CUCTEMHO-S3BIKOBBIM HOPMAaM M CTHJIIO SI3bIKa
nepeBoja.

KynbTypHble ¥ (yHKIMOHAIBHBIE MapaMeTpbl HCXOJHOIO TEKCTa B OCHOBHOM aJI€KBAaTHO
[IEPEIAHBI.

KoMMyHUKaTUBHOE 3aJJaHN€ PEAIM30BAHO, HO HEAOCTATOYHO ONTUMAJIBHO.

Jlonyckarorcs HEKOTOpbIE HapyLIeHUs B (popMe IpeIbsBICHUS IEPEBO/A.

Ouenka «y00671emeopumenbHoy

ITepeBo conepKUT (haKTHUECKUE OLIUOKH.

Hu3zkass KOMMYHUKATHBHOCTD M IUIOXasl «4UTA0CITBLHOCTHY TEKCTA 3aTPYIHSIOT €ro MOHMMaHUE
PELEIITOPOM.

[Tpu epeBo1e TEPMUHOJIIOTHYECKOTO arapaTa He COOTIOACH MPUHITAI STUHOO00pa3HsL.

B HepeBoz{e HapymeHLI CUCTCMHO-s3BbIKOBBIC HOpMI)I " CTUJIb A3BbIKaA HepeBozla.

HeaI[eKBaTHO peHIeHI)I HpO6JIeMI)I peaﬂmauun KOMMyHI/IKaTI/IBHOFO 3adaHUA.

Hmerorcs HapymieHus B GopMe MpeabsIBISHUS TIEPEBO/IA.

Ouenka «Heyoo81emeopuneibio)

[TepeBos coaepKUT MHOTO (haKTHUECKUX OITHOOK.

Hapymiena nosiHoTa nepeBojia, €ro SKBUBAJIEHTHOCTb U aJIEKBATHOCTb.

B nepeBojie rpy00 HapyIIeHbl CUCTEMHO-SI3bIKOBbIE HOPMBI M CTHJIb SI3bIKa IEPEBO/A.
KoMMyHHMKaTHBHOE 3a/JaHUE HE BBIIIOJIHEHO.

['pyObie HapylIeHHs B opMe NPEabSIBICHUS IEPEBOJA.

Kpurtepun oneHuBaHus 1MAJOTH4€CKOT0 BbICKA3bIBAHMIL:
«5»
CobmroneH 00beM BbICKa3bIBaHUS. BbICKa3blBaHUE COOTBETCTBYET TEME, OTPAXKEHBI BCE ACTIEKTHI,
yKa3zaHHbIE B 3aJaHUM, CTUJIEBOE O(OpPMIIEHHE pEeYd COOTBETCTBYET THITY 3aJaHMA,
apryMeHTalus Ha YPOBHE, HOPMBI BEXKIIMBOCTH COOJTIO/ICHBI.
AnekBaTHasi €CTECTBEHHas peaklus Ha pelMku cobecennuka. IlposiBisercss pedeBas
WHUIMATHBA JUIsl pEIICHUS TOCTaBIEHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX 3a/1a4.
Jlexcuka aziekBaTHa MOCTaBICHHOM 3ajjaue U TPeOOBAHUSM JAHHOTO roJla O0yYeHUS S3bIKY.
Hcnonp30BaHbl pa3Hble TIpaMMaTUYeCKHE KOHCTPYKIMM B COOTBETCTBHUM C 3agadyed U
TpeOOBaHUSAM JaHHOTO roja oOyueHus: sA3bIKy. Penkue rpamMmmaTHyeckue OMMOKM HE MEIIaloT
KOMMYHHMKAIUH.
Peub 3By4HT B €CTECTBEHHOM TEMIIE, HET IPyOBIX (POHETHUECKUX OLITHOOK.
«4»
He mnonnelii 00beM BbICKa3bIBaHHMA. BBICKa3bIBaHHE COOTBETCTBYET TEME; HE OTPa’KEHBI
HEKOTOpbIE€ aCIHEKThl, YKa3aHHbIE B 3aJJaHUU, CTUIEBOE O(OPMIIEHUE PEYH COOTBETCTBYET THUILY
3aJaHusl, apryMeHTalus HE BCErJa Ha COOTBETCTBYIOIIEM YPOBHE, HO HOPMBI BEXJIMBOCTH
COOJIIOIEHBI.
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KoMMyHUKanuss HEMHOIO 3aTpy/IHEHA.

Jlexcudeckue omuOKN HE3HAYUTEIIBHO BIUSIOT Ha BOCTIPUATHE PEUYH YUAIIETOCS.
['pamMmmaTrueckre HE3HAYUTEIBHO BIMSIOT HA BOCIIPUSTUE PEUX YUaIErOCs.

Peur nHOTIA HEompaBIaHHO May3WpOBaHA. B OTIENBHBIX CIIOBaX JOMYCKAOTCS (hOHETHUECKUE
omuOKHY (3aMeHa, aHTIIMACKUX (OHEM CXOTHBIMU pycckumu). OOmIasi HHTOHAIMS 00yCIOBIIEeHA
BIIMSIHUEM POJIHOTO SI3BIKA.

«3»

HesnauntenbHblii 00beM BbICKa3bIBaHHS, KOTOPOE HE B MOJHOM Mepe COOTBETCTBYET TEME; HE
OTpakKeHbl HEKOTOpbIE aCMEeKThl, YKa3aHHbIC B 3a/JlaHUU, CTUJIEBOE O(QOpPMIICHHE pEYd HE B
MOJIHOM MEpE COOTBETCTBYET THUIY 3a/IaHMsl, apryMEHTAllUsl He Ha COOTBETCTBYIOIIEM YPOBHE,
HOPMBI BEKJTMBOCTH HE COOJIIO/ICHBI.

KoMMmyHuKaIus CylecTBeHHO 3aTpyAHEHA, YYAIIUICs HE TTPOSBIISIET pEYEBON MHUITUATUBEI.
Vyamuiics genaet 00JIbII0E KOJIUYECTBO IPYOBIX JIEKCUUECKUX

OIINOOK.

Yuamuiics nenaet 60JIbpI10€ KOJIUYECTBO IPyObIX IPAMMAaTHYECKUX OIIHOOK.

Peun BocrippHUMaeTCs ¢ TPYAOM U3-3a OOJBIIOTO KOJIMYECTBA

donernueckux omuOOK. IHTOHAIMS 00yCcIOBlIeHA BIUSHIUEM POJIHOTO SI3bIKA.

«2»

VYyamuiicss He TOHMMAET CMbICTIA 3aJJaHus. ACIIEKThl YKa3aHHBIC B 3aJJaHUU HE YUTCHBI.
KoMMyHUKaTHBHAsA 3a7a4a HE PEIICHA.

VYyamuiicss He MOXET MOCTPOUTH BBICKAa3bIBAHHUE.

VYyamuiics He MOKET rpPaMMaTHYECKH BEPHO MOCTPOUTH BBICKA3bIBAHHE.

Peub MOHATH HE BO3MOXKHO.

Kpurepun onieHKH TBOPYECKHX NMCbMEHHBIX padoT

(mucbMa, COUMHEHHNS, 3¢Ce, MIPOEKTHbIE padoThI, B T.4. B IPYINIIAX)
1.Cooeporcanue (cobmonenne oObemMa pabOThl, COOTBETCTBUE TEME, OTPaXEHBI JIM BCE
yYKa3aHHbIE B 3aJlaHUM AaCMEKThl, CTUJIEBOE O(POPMIIEHHE pEYM COOTBETCTBYET THUIY 3aJaHMs,
apryMeHTalus Ha COOTBETCTBYIOILLEM YPOBHE, COOIIOICHIE HOPM BEKIMBOCTH ).
2.0peanuzayuss pabomul (TOTHYHOCTh BBICKAa3bIBAaHUS, WCIIOJIB30BAaHUE CPEJCTB JIOTUYECKOM
CBSI3M Ha COOTBETCTBYIOILEM YpPOBHE, cOOMIOIeHHe (hopMaTa BBICKA3bIBAaHUS U JIEJIEHHE TEeKCTa
Ha a03alpl);
3.Jlexcuxa (cnoBapHBIN 3amac COOTBETCTBYET MOCTABICHHON 3ajaue U TpeOOBaHHUSIM JTAHHOTO
rojia 00yueHus sI3bIKY);
4. pammamuka(UCTIONb30BAaHUE  Pa3HOOOpPA3HBIX  IpPaMMaTHYECKHMX  KOHCTPYKUIUH B
COOTBETCTBHUHU C ITOCTABJIEHHOM 3a/1a4eil U TpeOOBaHUSAM JIaHHOTO T0/1a 00YUEHHUS A3BIKY);
5.0pghoepagpusa u nynkmyayus (orcyrctBue opdorpadudeckux ommOOK, COOTI0ICHNE TIIaBHBIX
MpaBWJI MYHKTYal[MH: MPEAJIOKEHUsI HAYWHAIOTCS C 3arjaBHOM OYKBBI, B KOHIIE MPEIJIOKEHUS
CTOUT TOYKA, BONPOCUTEIbHBIN MJIM BOCKJIMIATENLHBIA 3HAK, a TaKKe COONIO/IEHNE OCHOBHBIX
IPaBUJI PACCTAaHOBKH 3aIATHIX ).
Kpurepun onenkn
«5»
KommyHuKaTHBHAs 3a7aua penieHa noJIHOCThIO.
Bricka3piBaHUE JIOTMYHO, HWCIIOJIB30BAaHbI CPEICTBA JIOTHYECKOW CBs3u, cobmogen dopmar
BBICKA3bIBAaHUS M TEKCT IOJIETICH Ha a03allbl.
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Jlekcuka COOTBETCTBYET ITOCTABICHHOM 3ajaue U TpeOOBAHUAM JTaHHOIO T0/1a 00yUYEHHUS.
Hcnonb30BaHbl  pa3HOOOpA3HbIE TpaMMAaTHYECKHE KOHCTPYKIMHM B  COOTBETCTBHHM  C
MOCTaBJIEHHOW 3a7ayeil W TpeOOBaHMAM JAHHOTO TOAa OOY4YEHMS S3bIKY, TPaMMaTHYECKHE
OMOKH OO0 OTCYTCTBYIOT, JIMOO HE MPEMATCTBYIOT PEUICHUI0O KOMMYHUKATUBHOH 3a1a4H.
Opdorpaduueckre OUMOKU OTCYTCTBYIOT, COOMIONCHBI MpaBHUia IMyHKTYAIMH: MPEITIOKCHUS
HAUMHAIOTCS C 3arJIaBHOW OYKBBI, B KOHIIE IPEUIOKEHHUS CTOUT TOYKA, BOIPOCHUTENBHBIM MU
BOCKJIMLIATEIIbHBIN 3HAK, & TAK)KE COOJIIOJIEHbI OCHOBHBIE IIPAaBUIIA PACCTAHOBKHU 3aIIATHIX.

«»

KOMMYHHMKaTHBHAs 3ajjaya pelieHa M0JIHOCTHIO.

BBICKa3bIBAaHUE JIOTUYHO, HCIOJb30BAHBI CPEACTBA JIOTHYECKOW CBs3M, coOmoneH (opmat
BBICKA3bIBAaHUS U TEKCT IOJICJICH Ha ab3allbl.

JIEKCUKa COOTBETCTBYET IIOCTABJIEHHOM 3ajjaue U TpeOOBaHMSM JaHHOrO rojga odOydenus. Ho
MMEIOTCSl HE3HAUUTEIIbHbIE OLINOKU.

UCIIOJIb30BaHbl Pa3HOOOPA3HbIE PaMMaTUYECKHEe KOHCTPYKIIUU B COOTBETCTBHHM C TIOCTABICHHOM
3ajjaueil M TpeOOBaHMSAM JAHHOIO TroAa OOydeHHUs S3bIKy, I'paMMaTH4YecKHe OIINOKU
HE3HAYUTEJIHO MPEIATCTBYIOT PEIIEHNI0 KOMMYHUKATUBHOM 3ajauu.

He3HauuTelbHbIe opdorpaduyeckre omMUOKU, COOMIOEHbI IPAaBUIa MYHKTYAllUU: NIPEI0KEHUS
HAUMHAIOTCS C 3arJIaBHOW OYKBBI, B KOHIIE MPEUIOKEHHSI CTOUT TOYKA, BOIMPOCHTEIBHBIA HIIN
BOCKJIMIIATEJIbHBIN 3HAK, & TAKXKe COOJII0/IEHbl OCHOBHBIE ITPaBUJIa PACCTAHOBKHU 3aIlSIThIX.

«3»

KoMMyHUKaTHBHAs 3a7a4a pelieHa.

BBICKA3bIBAHUE HEJIOTMYHO, HEAJEKBAaTHO HCIIOJIb30BaHbl CPENCTBA JIOTMYECKOH CBS3H, TEKCT
HEMpaBUWIBHO MMOJIENIEH Ha ab3alibl, HO (hopMaT BHICKA3bIBAHUS COOJIIOICH.

MecTaMH HeaJleKBaTHOE YIOTpeOIeHNe JTEKCUKH.

UMEIOTCs rpyOble TpaMMaTHYeCKHUEe OLTHOKH.

HEe3HauuTeNlbHbIe opdorpaduueckue OmuOKU, He BCeraa COoOI0IeHb! paBuila MyHKTYalluu: He
BCE MpPEMJIOKEHUS HAUYMHAIOTCA C 3arjiaBHOW OYKBBI, B KOHIIE HE BCEX MPEUIOKEHUH CTOUT
TOYKa, BOMPOCHUTEIBHBIA MM BOCKJIMLATENbHBIA 3HAaK, a TaKkkKe HEe COOJI0JEHbl OCHOBHbBIE
IpaBUJIa PACCTAHOBKU 3aIATHIX.

«2»

KoMMyHMKaTHBHas 3a7a4a HE pelIeHa.

BBICKa3bIBAaHUE HEJIOIMYHO, HE HCIOJb30BAaHBl CPEJCTBA JIOTMYECKOW CBSI3U, HE COOIIO/IEH
¢dopmar BeICKa3bIBaHU, TEKCT HE TOJIeNIeH Ha a03allbl.

00JIBII10€ KOJIMYECTBO JEKCHYECKUX OLIHO0K

00JIbI1I0€ KOJIMYECTBO IPaMMaTHYECKUX OIINOOK.

3HaYUTeNlbHble opdorpaduueckue OMMUOKHU, HE COOIIOACHBI MpaBHJIa MYHKTyallMd: HE BCE
NPeJIOKEHNS] HAUMHAIOTCA C 3arjlaBHOM OYKBBI, B KOHIIE HE BCEX MPEJIOKEHUN CTOUT TOYKA,
BOIPOCUTENbHBIN WM BOCKJIMIATEIbHBIA 3HAK, a TakKe He COOJI0JEHBl OCHOBHBIE MpaBHiIa
pacCTaHOBKH 3allsIThIX.

Ne Kputepun (3a kaxkabiii Group 1 Group 3
kpurepuii ot 0 10 5
0aJL10B)

1 Odpopmaenue | 1. Ha3Banue 012345 [012345
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2. ABTOp paboThI 012345 [012345

3. Kaprunku (pucyaku uta.)| 012345 [ 012345

4. AKKypaTHOCTh

012345 |[012345

2 Conep:xanue 1.CooTBeTcTBHE NPOEKTA 012345 |[012345

TeMe

2. OpUruHaIbLHOCTh 012345 |012345

3. Ilonnota packpeitusi temer| 012345 [ 012345
3 lIpencraBienue| 1. Ponernka 012345 012345

2. Jlekcuka 012345 |012345

3. 'pammaruka 012345 |012345

4.CreneHb BlIalcHUASA 012345 012345

MaTepraioM

5. OMOLIMOHAJILHOCTH B 012345 012345

MIpEeACTaBICHUHT

OO0muii 0aya

Hopmbl onenku:

35-50 6amtoB — orieHKa «4» ; Oonee 50 0a/IOB — OIIEHKA «5»
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HNEPEYEHb CAMOCTOSATEJIbHOM PABOTHI

HaumeHoBaHue TeM Kou-Bo HaumeHoBaHMe TeM CaMOCTOSITEILHBIX Pa0d0T
4acoB

Tema 1.1 7 1) paccka3 o myTelmecTBUU

Brie3n 3a rpanuny 2) cocTaBiieHUE 1MAJIOrOB 110 TEME

3) 3amoJyiHeHUE JOKYMEHTOB Ul BbI€3/1a 3a TPAHUILY
4)BBINIOJIHEHNE TPAMMAaTHUYECKUX YITPa>KHEHUH.

Tema 1.2 7 1) 3amosHeHUE TaMOKEHHOM JIeKJIapaIuu

B nytu 2) cocTaBleHUE IUAJIOTOB 110 TEME

3) BBIMOJIHEHHE IPaMMATHYECKUX YIIPAKHEHHIA
4) BBINIOJTHEHUE YIIPAKHEHUHN K TEKCTY.

Tema 1.3 7 l)cocTaBnenue AMaIOroB
B roctunune 2) ohopmieHrE peKIaMHOTO OyKIIeTa O TOCTUHHIIE
(mpe3eHTanus)

3)BBINOJHEHNE TPAMMATUYECKUX YIPAXKHEHUI
4)BBINOJIHEHUE YIIPAXKHEHUH K TEKCTY.

Tema 1.4 bpuranckue 7 1) BbIMOJIHEHHE FPAaMMATUYECKUX YIIPAKHEHHMA
CMHU 2) BBINIOJIHEHHUE YIIPAKHEHUH K TEKCTY

3) TBOpueckast paboTa «ra3eTa 0 KU3HH OPUTAHCKUX
MOJIPOCTKOBY»

4) cooOIIeHNE O MOJIOJICKHBIX Telernepeadax B
bpurannu.

Hroro: 28 4.
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o wnNE

3ATAHUA 111 CAMOCTOATEJBHOM PABOTBI

TEMA 1.1 BBIE3/I 3A TPAHULLY

3ananue 1.I1oAroTOBUTH YCTHBIN paccKa3s 0 MyTemecTBUM, UCIIOJIb3YS MJIAH:
Reasons why people travel.

Kinds of travelling.

Kinds of transport.

Your favourite kind of travelling.

Your last travelling.

KomnyectBo npemnoxenuid 15-16.

3ananne 2. CocTaBUTh U MHCHEHMPOBATH JUAJIOT «3aKa3 Omiiera», ucnoJib3ys odpasen (10-
12 penuuk)

Buying Airplane Tickets

George: | need a flight to Boston for a day after tomorrow.

Clerk: There are three flights a week on Sunday, on Wednesday and on Friday.
George: At what time?

Clerk: At 10.40 every Sunday and Wednesday and at 20.15 every Friday.
George: What is the fare for the flight at 10.40 on Sunday? | need business class.
Clerk: Return or single?

George: Return, please.

Clerk: A return ticket is £ 160,00.

George: | want two return tickets business class for Sunday.

Clerk: Here you are.

George: Thank you.

Clerk: Not at all.

3aganue 3. BeInoJIHUTE rpaMMaTHYeCKHE YIIPAKHEHUS
IToBTOpHTE NIPaBUJIO
TO BE 0bITb, IBJISITHCSI, HAXOAUTHCS
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CMPAXEHWE MArosoB T0 BE, TO DO, TO HAVE

Present Simple ~ Past Simple Future Simple
be do have be do have be do have

| am do have was did had  willbe willdo will have
he,she it is does has was did had willbe willdo will have
we are do have were did had  willbe wildo will have
you are  do have were did had  wilbe wildo will have

l’hey are  do have were did had  willbe willdo will have

1. BcraBbTe HY:KHY10 GOpPMY IJ1aroJia 0b6ims, AGAAMbCA, HAXO0UMbCA B NPEIJI0KEHUSIX.

Hello! My name............ Helen. I ............ eleven. I ............ from Italy.

e a pupil. Today ............ my first day at school. All my new friends ............ in the
park. I ........... not in the park. I ......... in the classroom with my new teacher. Her
name............ Miss Sophie. She ............ very kind. My classmates ............ good too.

My family ............ in Italy. We ............ four in the family: my mother, my father, my
sister and me. My mother and father ............ engineers. My mother's name ........... Ann. My
father's name ......... Peter. He ........... 40 and she ......... 35. My father ........... very clever and kind.
My mother .......... very beautiful.

My sister ......... a pupil too. We .......... good friends. She ......... 12. Her name ...........
Kate. Kate ......... a kind and clever girl. She ........ my sister.

| have got two cats. Their names............ Toto and Betsy. They ............ very nice. Toto
............ brown. Betsy ............ not brown. She ............ white. | like them.

2.CocTaBUTH NpeEAJIOKeHUs
1. I/ not/ateacher./am
2. She / my mother. / is
3. The boys / pupils. / are
4. The girl / in the room. / is
5. We / not / are / at home.
6. My dad / clever. / is
7. My mother / a doctor. / is
8. She / not / my sister. / is
9. The teacher / kind. / is
10. The dog/ in the park. / is
3. IlocMOoTpH HA KAPTHHKH M OTBETHh HA BONPOCHI.

1 2 3 4 5 6 7

8

lm:j
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1. Is he ateacher? No, he is not.

2. Is it an elephant?

3. Is it a pencil?

4. Are they pupils?

5. Is he in the park?

6. Is he a teacher?

7. Is the dog in the park?

8. Is your dad a doctor?

4. BctaBbTe HY:KHBIIl BAPDHAHT IJIAroJia umemas, 001a0amp B NPeIJI0KEHUAX:
1. My brother a friend.

2. Charles and Kim four children.
3. We two cats and a dog.

4.  Alan a lot of books.

5. She a new bag.

6. | a new friend.

7. My house a big garden.

8. Your cousins kind grandparents.
9. My parents a house.

10. Maria a new game.

5. 3anmo/iHH NPONYCKHU OTpULATEIbHOI dopmoii have not got mam has not got:
1. I a dog.

2. Charlie cousins.

3. You a pen.

4.  The Simpsons acar.

5. Your cat Kittens komsama.

6. Paul and Sara a cat.

7. The baby books.

8. My brother a ball.

9. We a big house.

10. Samantha brothers or sisters.

6. Ceiiuac BCTABUM IJIaroJibl Oblib U UMEMb B TEKCT MO CMBICIIY:

Martin...... a boy. He ...... a pupil. He ...... a good pupil, because he ...... good and
excellent marks. Martin ...... friends at school. His friends ...... boys and girls. Martin ...... a
family. His family ...... not big. His parents ..... teachers. They ....... a big house in the country.
Martin’s father........ a sports car. His mother ...... kind and very beautiful. She ...... green eyes
and blond hair. Martin and his parents ........ two white cats and they want to have a dog.

7. llepeBeauTe NMpeAI0KEeHUsS] HA AHTJIHIICKUI A3BIK:

1. ¥V MeHs ecThb cecTpa, HO y MeHsI HET Opara.

2. Y MeHs ecTh IATh TETPATO0K, HO Y MEHsI HET PYUeK U KapaHalIeH.

3. Y MeHs ecTh KOIIIKa, HO Y MEHsI HeT CO0aKwu.

4. Y TOro Manp4ymka e€CcTh KOIIIKa, Y MEHS €CTh KOLIKA TOXKE.

5. Y moeit 6a0ymiku ecTh cobaka, HO y MEHsSI HET COOaKH.

6. Y TOro MajipyuKa ecTh MeHall, U y 3TOr0 MaJlbYiKa €CTh TPH IeHaa.
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7. Y Moero Oparta ecTh KHUTH U TETPaJH, HO y HETO HET PyUeK M KapaHalllei.
8. Y MeHsI HET TETH, HO y MEHSI €CTh SIS,
9. ¥V TOro MaJip4nKa ecTh Ms4, ¥ y TOr0 MAJIIbYMKA €CTh MsY.
10. Y 3T0#i 1EBOYKH €CTh YETHIPE KHUTH.
11. Y TOro Manbunka HET KOTST, & Y 3TOr0 MaJIbUMKa €CTh ISTh KOTSIT.
12. YV Hame# y4uTeIbHUIIBI €CTh KOIIKA, HO y Hee HEeT CoOaKH.
8. BcraBbTe riaroJibl 10 be u to have

My cousin ........ a big girl. Her name ........ Nelly. She ......... two brothers. Her
brothers ......... very good students. They .......... many good marks at university. Nelly ......
not a student, she ....... a pupil at school. She ....... a good pupil too, because she ........ good
marks. Nelly’s family ......... a big house. They .......... a cat and a dog. The dog ....... not big,
it...... apuppy. l......... a dog too. My dog and Nelly’s puppy ....... good friends.

My parents and Nelly’s parents ........ relatives. Nelly and I ........ good friends, but

Nelly’s brothers and I ........ not friends.

I...... a happy boy. I ......... many friends at school. I ....... many good marks and my
family ....... very friendly.

Nelly ......... many friends too. We ........ the best friends, and our parents ..........
friendly too.
9. IlocTaBbTe IJ1ar0Jbl “UMeTh” M “SABJIATHCA” HA MeCTe MPOIYCKOB:

My friend ....... a very funny boy. He ........ many friends at school and in the yard. He
........ five balls and eight pistols at home. He ....... many different toys. His sister ....... my
classmate. Her name ....... Helen. She ......... a pupil of the sixth grade, so I ........ a pupil of
the sixth grade too. Helen ........ a funny girl too. She ......... three white rats at home. Her rats’
names ........ Ricky, Johnny and Nan. They .......... very clever and kind. My friends’ family
...... not large. They ........ five in the family: Helen, her brother Jack, their mother, their father
and Granny Beth. Beth ...... fifty seven, she....... acar. Hercar ......... very nice and big. She
also ........ a dog and a cat. The dog and the cat .......... funny too. Helen and Jack’s parents
........... surgeons. They ....... very clever. They work at hospital. The hospital ....... good.

10. IlepeBeauTe MpeaJioKeHUs HA AHTJINHCKUI A3BIK:

1.V 1ebs ectb pyuka? Het, y MEHs HET py4yKH, HO y MEHS €CTh KapaHJaIll.

2. TBos mamuHa 6ombias? J{a, Most MalMHa O4eHb OoIbIIast U ObICTpast.

3. YV tBoero namnsl ects Opar? Jla, y Hero Tpu Opata u JiBe CECTpBHI.

4.V tBOEl Mambl ecTb Baza? [la, y Hee Tpu Ba3bl. OHu kpacusble. OHu 3enensle? Her, oHn
PO30BBIE.

5.V TBoHX Jpy3eH ecTh AOMallHue KUBOTHBIE? Jla, y HUX €CTh MHOTO JIOMAaIlTHUX >KHBOTHBIX.
Onu xomku uinm cobaku? VX qoManiHue )KUBOTHbIE — KOIIKH, COOaKU M KPBICHI.

6. Y 1e0s ectb cobaka? Her, HO y MeHs ecTh KolIka ¢ KoTsaTamu. TBos komika cepast? Het, ona
gyepHast ¢ OeJIBIM M OY€Hb KpacuBasl.

7. Ee xorara Oonpmme? Jla, onn Gonbire u toscthle. OHU uepHble ¢ Oenbim? Her, y moeit
KOILKH IATh KOTAT. OJIMH — PbIKUI, 1Ba — cepble U 1Ba — Oenble. Thl - cyacTiuBas. Y MEHsS HET
KOILIKH C KOTATaMH.

Pronouns
(TpeHUpOBOUHbIE YIpaKHEHUS 10 TeMe «MecTOuMEeHuUs»)
[ToBTOpUTE MpaBUIIO
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BO3BPATHO-
MPUTAMATE/IbHbIE
JNINYHbIE MECTOMMEHUA MECTOMMEHMS YCUNTUTE/IbHbBIE
MECTOMMEHUA
Ynotpebnstorca YKasbIBaloT, 4TO
& Kak eicTBMe CoBEPLIEHO
Kro? Komy? Koro? Yeinr? A R
caMocTosTeNbHble UK CBEPLIMTCA
cnosa CaMMM roBopALLKUM
l,a me, MHe, MeHS my, moli mine, Mol myself - 5 cam
you, mebe, J -~
you, mei your, meoli yours, meoli yourself— meoi cam
mebs
he, oH him, ezo, emy him, ezo his, ezo himself — oH cam
she, oHa her, ee, el her, ee hers, ee herself — oHa cama
it, oH, OHa, OHO | it, ezo, ee, emy | its, ezo, ee its, ezo, ee itself —amo camo
we, Mbl us, Ham, Hac our, HaW ours, Haw ourselves — mbr camu
you, ébl you, eam, eac | your, eaw yours, eaw yourselves— ebl camu
3 5 themselves — oHu
they, oHu them, ux, um their, ux theirs, ux i

1. 3anoaHUTE MPONYCKH MOAXOASIIIUMH JHYHBIMUA MEeCTOMMEHUSIMH.

e.9.: John drinks apple juice because ... likes ... . (J[>koH nbeT 16104YHBIN COK, TOTOMY YTO ...
aro6wurt ... .) —John drinks apple juice because he likes it. (J[)xou mbet 07104HBINH COK, TOTOMY
YTO OH JIIOOUT €20.)

My uncle has a new car, but ... doesn’t drive ... .

Anna has three sons. ... often goes skiing with ... in winter.

That’s my notebook. I want to have ... back, please?

Sara’s teacher is Mr.Bond. ... likes ... very much.

Kate lives near her parents.
Tom buys a newspaper every morning and ... reads ... in the bus.
This is a photo of ... and my friends.

Mary and I finish our work at 5 p.m. Then ... have dinner in a pub.
Where is Jane? Have you seen ...?

... visits ... at weekends.

. Peter and | are going to the night club. Let’s go with ... .

2.BcTraBbTe NOAXOASIIIME MO CMBICTY JHYHbIE MECTOUMEHHSI.

1. Ben is a little boy. ... is six. 2. Jane is a house-wife. ... is lazy. 3. Max is a soldier. ... is brave.
4. Lily is a young woman. ... is very beautiful. 5. Alice is late. ... is in a traffic jam (B qopokHOI
npooke). 6. Nick and Ann are far from Moscow. ... are on a farm. 7. This is Ben's room. ... is
nice. 8. These are new books. ... are interesting. 9. This is Elsa. ... is a student. 10. Nick and
Max are students. ... are students of a Moscow university. 11. The rooms are small but ... are
light and warm. 12. The new flat is comfortable but ... is far from the university. 13. Jack has
many French books. ... likes to read French very much. 14. Hans is a new student. ... is German.
15. Alice and Jane are new secretaries. ... are not lazy.

3.BcTraBbTe COOTBETCTBYIOIIME TUYHbIE MECTOUMEHHUS B MpPeJIaraeMbIX 0OTBETaX Ha
BOIPOCHI.

1. Is your house new? — Yes, ... is. 2. Are the students at the English lesson now? - Yes, ... are.
3. Is your university in Green Street? — Yes, ... is. 4. Are Helen and Bess your sisters? — Yes, ...
are. 5. Is Ben's sister an engineer? — Yes, ... is. 6. Are the pencils red? — No, ... are not. 7. Is this
room comfortable? - No, ... isn't. 8. Are the textbooks on the shelf? - Yes, ... are. 9. Does the girl
often visit the museum? — No, ... doesn't. 10. Does this pen write well? — Yes, ... does. 11. Is
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Ben on holiday now? — No, ... isn't. 12. Is Helen nice? - Yes, ... is. 13. Are you an engineer? -
Yes, ... am.

4.3amMeHHuTE BbIJICJICHHBIC CJIOBA JIMYHBIMA MECTOUMCHUAMMU B 00bLEeKTHOM majaexxe.

1. I like Nick. 2. We like Bess. 3. He likes ice-cream. 4. Can you show the pictures to Ben? 5.
You can tell Helen my e-mail address. 6. Are you interested in football? 7. | want to buytwo
bottles of milk for Bess. 8. Do you want to play tennis with Ben? 9. We must speak toNick. 10.
You should invite Helen and Bess to your house for dinner. 11. Do you know Mary? 12.

Tell Nick about your plan. 13. | see my friends every day.

5.BcraBbTe MOAXOASALIME N0 CMBICJIY JUYHbIE MECTOMMEHHUSA B 00beKTHOM IajIexKe.

1. Where is Nick? I want to play tennis with ... . 2. Bess is here. Do you want to speak to ... ? 3.
My sister speaks French. She learns ... at school. 4. Look at that man. Do you know ... ? 5. Do
you want to read this newspaper? I can give ... to ... . 6. If you see Ben and Bess, please, don't
tell ... anything. 7. We want to phone Helen and invite ... to the party.

6.3ameHHnTe BbI/ICJICHHBbIC CJIOBA INYHBIMU MECTOMMCHUSMHU B UMCHUTECJIBHOM HUJIHN
00LEeKTHOM IajeiKe.

1. The vase is on the table.2. Mother often sends Ben to buy milk. 3. Are Bess and Helen ready
to do the work? 4. Nick and Ben spend their holidays at the seaside. 5. The man is in the park.
6. The managers are not at work now. 7. Helen and | are good friends. 8. Is Ben at the lesson
now? 9. Where is the calculator? 10. The newspapers are on the 11. The child is in the garden
with his mother. 12. Our parents are always glad to see us. 13. My brother and I are good
football players. 14. Bess knows Ben. 15. | see the picture very well. 16. The students have
lectures every day. 17. The boy plays football every Sunday. 18. The teacher asks the students.
19. The students write tests every week. 20. Look at the picture! 21. | have the book at home.
22. Max wants to speak to Helen.

7. IlpeoOpa3yiiTe npeaioKeHUs ¢ NPUTSKATEIbHBIMI MeCTOMMEHHSIMH 10 00pa3iy.

e.g.. It’s our college. (3ro mam xosnemxk.) — The college is ours. (Komnemk Har.)

It’s my wallet.

This is our present.

They are her sunglasses.

It’s his bike.

These are your jeans.

They are their train tickets.

These are my trainers.

They are her children.

8.3amenure BBIACJICHHBIC CJIOBA NPUTHAKATECIbHBIMA MECTOUMCHUAMMU.

1. This is Ben's room. 2. This is Helen's hat. 3. Here is my parents' house. 4. Nick's mother is an
economist. 5. Where is my brother's bag? 6. I like Helen's car. 7. Ann's books are on the 8 This
student's sister is my friend. 9. My sister's house is not far from Ben's house. 10. Where is the
children's room? 11. Ann's brothers study at the university. 12. These boys fathers don't work at
the factory. 13. Here is my sisters flat.

9. BcraBbTe NPUTHKATEC/IbHBIC MECTOUMCHUA.
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1. Is your bag new? - Yes, ... bag is new . 2. I like ... hat, Ann. 3. Don't plant this tree! ... branch
is broken. 4. Max, you have a new job. Do you like ... new job? 5. ... friends always tell me
everything. 6. Our dog likes to run after ... tail.

10.U3menuTe cieayronue npeioKeHus mo oopasny, ynorpedsisi a0coa0THYIO (popmy
NMPUTHAKATEJIBbHBIX MeCTOMMEHUI.

e.g.This car is my car. - This car is mine.

1. This calculator is my calculator. 2. Is this bicycle your bicycle? 3. These hats are her hats. 4.
This room is their room. 5. This dog is our dog. 6. My flat is more comfortable than your flat. 7.
Our house is near their house. 8. Which of the dictionaries is your dictionary? 9. Is this book his
book? 10. Whose cat is this? Is it her cat or his cat?

11.B516epnTe nmoaxoadiiece MpuTAkaTeJ;ibHOE€ MECTOUMECHUE.

1. Mark is (their, theirs) cousin. 2. This is our car. It is (our, ours). 3. These are Mary's books.
They are (her, hers). 4. White is (my, mine) favourite colour. 5. You can't have this book. It is
not (your, yours). 6. (Her, Hers) house is big. 7. Is this (your, yours) coat? - No, it is not (my,
mine). 8. Are these your friends' books? - Yes, they are (their, theirs). 9. That is (our, ours)
house. It is (our, ours).

12 .IlepeBenuTe HA AHTJIMHCKHUIA A3BIK.

1. YV mens ects ero Homep Tenedona u ero aapec. 2. Huk yacto 6epet Moo pydKy, IOTOMY YTO
OH YaCTO OCTAaBIISIET CBOKO PYUKY JoMa. 3. Y ee ChIHA TOJBKO XOPOIIHE OIICHKH TI0 €r0 JTIOOMMBIM
npeaMeTram. 4. AHHA JTFOOHUT CBOIO KOIIKY, a Makc JIoOUT CBOO cobaky. 5. [Toyioxu cBon
TETPaau B MOIO CYMKY. 6. DTa kHUTa TBOSI Wi Mos? 7. Yelt 1o cnoBaps? OH ee miu ero?

4.3anmoJiHeHUEe JAHHBIX JIS TOJIY4YeHUs] BU3bI
Main points of "*Application for a visa™ to fill in:

The types and numbers of points may vary. It depends on the country you are going to
visit.
The following Information has to be written down when intending to the Schengen
States:
- Name
- Other names (name given at birth, assumed name, previous name)
- First names
- Sex
- Date and place of birth
- Country
- a) Present nationality
- b) Original nationality
- Personal status: Single / Married / Separated / Divorced / Widowed and some personal
particulars of another members of the family / wife, husband and children\ if they are
accompanying you and have been entered in your travel document.
- Name and first names of parents
- Type of passport or travel document
Ordinary passport / Other documents (exact designation)
- Address
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a) Permanent address

b) Current (in case of transit or short stay)

- If you have permission to return to your country of domicile

- Trade or profession

- Employer

- Office Employer's address

- Main destination.

Border of first entry into the territory of the Schengen States.

- Purpose of stay.

- Names of persons in the Schengen States who can provide information.
- Address(es) during your stay.

- Visa requested for:  short stay // transit // airport // single entry // two entries // several entries
VISA

for
short stay
transit
airport transit
single entry
two entries
several entries

multiple
You also have to write:
- Country of destination after your stay in Schengen States (2)): in the case of transit, do you
have an entry visa for the final country of destination (b))? If yes:(c)).
- Means of support during your stay (cash, travellers' cheques, credit cards, insurance especially
health, insurance accommodation, ticket, etc.)
-Besides, you have to write down your previous stays in the country you intend to visit, previous
application for a visa, intended means of transport (in the case of transit ) and other information.

PUT A VISA ON A PASSPORT
EXPIRE
VALID (until)
EXTEND

1. Before going abroad get your passport vised.

send your passport to be vised,

vise your passport,

endorse your passport,

have your passport endorsed

put a visa on your passport

obtain your

visa

2. | need a visa.
Who can grant me it?
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3. Where should I apply for a visa?

4. Have you applied for a visa?

5. - Your passport, please.

- Here it is. The children (my child) are (is) on my (wife's) passport.

- Fill in this form (blank), in (two) copy, please.

- When will the visa be ready?

- Come for it in (two) days (weeks).

6. - Have you got your visa in time?

- No, I haven't got it. My visa was delayed. The point is in its

. issue.

i - But the officials have to ensure the issue (the receipt) of a

@ visa,

: = gm ~© 7. When s the expiration of your visa?

' R R mxrctm 8. When is your visa expired?

L vesmmermeactns semiecsec s L0 Your visa is expired until tomorrow.

ettt 10, 1 was told that my visa could be extended.
11. - I want to extend my visa?

- For what period?
- For ... days (weeks, a month).
12. - When and where your visa was issued?
- On the 1st of September in 1997.
13. Do you know your visa is valid until the 7th of May?
14. - When do you intend to leave?
- In ... days.
15. - I would like to get in touch with the Russian Embassy \Consulate \Mission

16. — I want to see the Russian Ambassador \ Consul
\ Representative

TEMA 1.2 BIIYTU

3ananue 1. BeimotHuTe ynpaxxueHnus Kk Tekcry “At the airport”.

If passengers want to fly by plane they should come to the airport 2 or 3 hours beforehand.
Check-in on the international flights is closed 40 minutes before departure. Boarding on the
international flights is closed 20 minutes before departure. Passengers can choose any plane of
the British Airways or Airflot. They can be TU, IL, Airbus, Concord or Boeing. Passengers can
fly by first class, business class, economic class. First of all passengers must go through the
customs. All the passengers must fill in the customs form if they have something to declare.
There is a list of goods to declare in front of the customs. The customs officer checks the luggage
and the Customs form. If everything is in order the customs officer signs the Customs form. The
passengers should be calm and polite and show their luggage if they being asked. Then
passengers should go to the clerk to register their tickets, to get a boarding pass where he points
the seats. The clerk weighs the bags and suitcases and puts baggage claims on them. The clerk
gives the passengers their baggage claim checks. Then the luggage moves into the luggage
compartment. Passengers can carry luggage up to 25 kg for international flights, business class
passengers can carry 30 kg. Luggage up to 5 kg can be transported as a hand luggage. Each
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passenger can take his hand luggage on board. A hand luggage includes a lady’s handbag, a coat
or a raincoat, an umbrella or a walking stick, business documentation. If passenger’s luggage is
some kilos over the permitted weight he has to pay extra. Then the passengers should go to the
passport control officer. The officer checks the passport and visa and puts a special mark.
Officers are usually very polite. Then the passengers go to the departure lounge. When the
announcer declares the boarding the passengers go to the gates. The stewardesses meet the
passengers at the plane’s door.
Translate into English:

UM CJIeyeT IPHUOBITH B a3POTIOPT

nocaaka 3aKaH4YMBaCTCA

perucTpanys Ha MK IyHapOHbIE PEHChI

MacCaxupbl XOTAT JICTCTh CaMOJIETOM

MacCaXXupbl MOT'YT BBIOPATH JIF0O0OH caMOJIET

34 ABaauaTh MUHYT O OTIIPABJICHUA
JICTCTH IICPBBIM KJIACCOM

JIETETH OU3HEC KJIACCOM

JICTCTh DKOHOM KJIaCCOM

II0CaJIKa HAa MEXIYHAPOJIHbIE PEIChI

3a0JIHATH OJTaHK TaMOKCHHOM JIeKJIapauu

NEpCUCHb TOBAPOB, KOTOPLIC NOAJICIKAT ACKIAPHUPOBAHNIO

€CJIA BCE B TTOPSAJIKE

npoBepsieT Oarax

0(1)1/1uep TaMOXHH IIOAIMHNChIBACT OJIaHK TaMOXKEHHOM ACKJIapaliun
€CJIN Yy HUX €CThb, UTO NOMAJICIKUT ACKIIapUPOBAHUIO
IIOKa3aThb 6ara>1<, €CJIN UX TIOIPOCAT

T OH YKAa3bIBACT MECTA

oQuIep TaMOXKHU MPOBEPSIET Oarax

MacCaKUpPbl MOTYT MTPOBO3UTH Oarax
Answer the questions

. What types of planes can the passengers choose?

. What is there in front of the customs?

. When is check-in on the international flights closed?

. How many kilogrammes can passengers carry for international flights?
. What does a hand luggage include?

. In what case does the passenger have to pay extra?

. What does it mean to register the tickets?

. Where do the passengers go when the formalities are over?

. What do the passengers do before they go through the customs?

10. When do the passengers go to the gates?

O© 00 NO Ol WDN -

33}13HI/IC 2. CocTaBuTh B paccka3aTb AUajIor «HaCHOpTHHﬁ KOHTPOJIb», HCIOJb3Yys BOIIPOCHI.

Could I see your passport, please?
Where have you travelled from?
What's the purpose of your visit?
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How long will you be staying?
Where will you be staying?
What's the purpose of your visit?

Obmiee konuyecTBoO peruk 12-14.

3ananue 3. BeIoJHUTE TpaMMaTUYECKUE YITPAXKHEHUS
3.1.IloBTOpUTE MOIaIbHBIE TTIATOJBI M UX IKBUBAJICHTHI

AHrAMACKUMA
A3bIK

MoaaAbHbIN Hacrosiwee Mpoweawee Byaywee
TACITOA U ero 3HauyeHue Bpemsi Bpems Bpemsi
SKBUBAAEHTDI
. MoadAbHbIe rAQrOAbI U UX SKBMBOAGHTHI L on Beleile B

can |ken| MOMb, YMETb, can could =

fo be able (to) BbITb B COCTORHMM amyis/are able (to) was/were able (o) will be able (to)
may [mei] MOUb, may might —

to be allowed (to) MMeTsL paspelweHme amfis/are allowed (fo) was/were allowed (to) will be allowed
must [mast) ObiTb AOAKHBIM must —_ —_
ought (to) [a:t] CAGAYET, CASAOBOAO Bbl ought (to) — —

OKBUBAAEHTHI TAQrOAOB AOAXKEHCTBOBAHMS (must, ought, shall, should)
to have (to) [haxv) BLIHYKASH, NPUXOAMUTCA has/have (to) had (to) will have (to)
to be (to) |bi:| AOAXEH (MO NAGHY) amfis/are (fo) was/were (to) —_
MHOTOdDYHKI.MOHGAbeIG FAQroAbl B POAU MOACQABHBIX

shall [fwl] 0b93aH, AonkeH = — shall
should [fud] | CAGAYET, CAGAOBAAO Y] v should s —
will [wil] KEAQTb, HOMEPEBATLCS —_ — will
would [wud)] | KeAQTb, BEPOSTHO, BbiBaAO —_ would —_
need [ni:d] ‘ HY)KAQTLCA 7 need | — —
dare [dea] cMeTb dare dared _

Il sommmerwe,.. [6+] [knn-234) bt DT A W e I

1. Translate the sentences into Russian.

1

1) You can go, if you want to, of course, but could you leave the boy here if only for half an

hour?

2) The boy said,” I feel sick”. Can I have some more orangeade?"

3) She can't come tomorrow because they are going out to visit Florence.
4) | simply could not refuse. They would have been hurt.

5) You can't talk about correspondence,” the policeman said. "That's out?"
6) A little bit of boiled fish can't hurt you, you know.

7) He was not old; he couldn't have been more than forty.

8) But they can't be as bad as you!

9) "Oh," cried Fleur. "You can't have done it!"

10) Can she have been waiting for us all this time?

11) No, Jackie. Mother said you can't play with the knife.

12) Annie, as soon as we are gone, you can clear the table.

2. Translate into English.
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1) 31ech HeMb3s MEPEXOANUTD YIIHILY.

2) Heyxenu yxe Tak o31H0?

3) He Mor oH BaM 3TOTO CKa3aTh.

4) MoxeTte B3SITh KHUTY C COOOM.

5) OH Mor pemiaTth Takue 3a7a4yu, KOrjaa eMmy OblJI0 BOCEMb JIET.

6) Kapannamom nucath HEJb3sl.

7) HaiiTe MHe, MOXKanylcTa, Balll KapaHall Ha MUHYTKY.

8) ITokaxute MHE, IOXKATyICTa, KaKk MPolTH Ha KpacHyro miomanib.

9) Uto >xe BbI MHE HE cKka3ainu Toraa?! Sl ObI MOT BaM KyIUTh 3Ty KHUTY B JIeHUHTpase.
10) Bb1 Obl HE MOTJIH €11le HEMHOKKO MO0KaTh?

11) Henb3st Tak TOBOPUTH CO CTAPIIMMHU.

12) MoxeTre 3aKOHYUTH 3TO JIoMa.

13) Koneuno, on mor ObI TeO€ TOMOYB TOT/A.

3. Translate into Russian.

1) I have to take my youngest to the kindergarten, other- wise | could explain it to you now.
2) She could read fluently and expressively when she was six.

3) Of course, | could have taken the short cut across the birch grove, but I did not want to in the
dark.

4) | could do it only because we had no lectures that day.

5) It's only ten to five, | think we could do it if we ran all the way.

6) You could have done it quite well if you had only tried.

7) How can | describe it to you? — You could try.

8) There's something wrong with your torch. 1 tried and tried, but I could not make it work.
4. Translate the following sentences.

1) Can it be so late as all this?

2) Could he be speaking the truth?

3) Surely it can't be Jim?

4) But she could not mean it.

5) It can't be so difficult after all.

6) You could not know this.

7) Can somebody be working against us?

8) Could she resent it?

9) Can she be trying to get out of the deal?

10) Could it mean that we are too late?

7. Make up the sentences using the modal verb with the necessary form of the Infinitive.
1) Maybe, you will meet him at the station.

2) Maybe, they left a note for us.

3) Mayhbe, she has forgotten all about it.

4) Maybe, you have left your gloves at home.

5) Maybe, we shall understand it later.

6) Maybe, the door was not locked.

7) Maybe, they do not want us to come.

8) Maybe, she will write from the first station.

8. Translate the following sentences into English.

1) MoxHO OBIIO M HE MHCATh COUNHEHUS.
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2) OH MoT ¥ He puxoauTh. Bee yxe ObL10 caenaHo.

3) He k ueMy OBLIO TaK BOJTHOBATHCS.

4) 51 mor 3TO caeNnaTh TOJILKO OTOMY, YTO MHE HE Ha/I0 OBLIO

UATH B UHCTUTYT B CPEIY.

5) Ioxymaii TOJIBKO, MOKHO OBLIIO M HE XOIHUTH TY/a.

6) He k uemy ObLJI0 NMOKYIIaTh MHE KHUTY, OHA €CTh B OMOJIMOTEKE.

7) OH X1 y pOACTBEHHUKOB, U €My HE Ha/l0 ObLIO TUIATUTh 332 KBapTUDY.
9. Translate into English.

1) OTKPBITH OKHO?

2) CBapuTts Tebe Kode?

3) Tel nony4yumib qeHbIH 0OpPaTHO.

4) Yero paau oH AOJDKEH ObLT TeOE MOMOTATh?

5) Emy nonoxxnate Bac?

6) Emy Obl s1ydiiie He exaTh CETOJIHS.

7) Tol IPOCTYAUIIIBCA.

8) [To-moemy, Tebe creayeT COoracuThCs.

9) MHue HaunHaTh?

10) Kaxk BbI tymaere, KynuTb MHE 3Ty KHUTY?

10. Translate the sentences into Russian.

1) Why should he help you?

2) Why should he like you?

3) Why should I believe you?

4) Why shouldn't | take it?

5) Why shouldn't he know about it?

6) Why shouldn't we take the children?

7) Why should it rain?

8) Why should we ask her?

9) Why should she come?

10) Why should nobody help her?

11. Make up the sentences using the appropriate modal verb (smth doesn’t function the way it
should). Use the following words.

1) the chair, to fold; 2) the pen, to write; 3) the engine,

to start; 4) the key, to turn in the lock; 5) the figures, to
add; 6) the words, to make sense; 7) the wood, to burn; 8) the
sun, to rise; 9) the jelly, to jell; 10) the broken bone, to set

properly.

3.2. BemomnHute ynpaxHeHus no teMe «lIpocteie BpemeHa»
[ToBTOpUTE MpaBHUI0 0OpPa30BaHU
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PR PP PRPRPRPR PR

Tense | YreepxpaeHue (+) | Otpuuanme (-) Bonpoc (?) Signal words

| | |

You You Do Jyou Lwork?
We work. We don’t we

They They | work.

He He doesn't he
She works. She % work. Does {she %work?
It it

5
| |

You You you

We We [ didn't we

They worked. | They “ywork. Did | he (work?
He she

She She it

Always
Every day
Every month
Every week
Every year
Every season
Nowadays

~S0o0o =T
® =T 3 -0

Yesterday
Last year
Last month
Last week
Last season

~un oo
® =T 3-0
o
@

It 2 days ago

Previous day

Tomorrow
Next year
Next month
Next week
Next season
Following day

H
She
It

she
it

POE<B<OI | OOEROEOT | OOEYO-00T

I |
You you
will We won't we
work. They  work. Will\ he /work?
e

o~c~cm
Q_vs_.m
=
=
2
2

englisbsluipueenn

YhpakHeHHs] Ha 3aKpeNJieHHe BpeMeH rpynmnbl Simple
Translate into English using Present Simple, Past Simple, Future Simple.
1.4 cmotpen TeneBu3op Buepa. 2. OHa OyzneT CMOTPETh TeJIeBU30p 3aBTpa. 3. OH KaXK/Iblil IeHb
cMoTpuUT TeneBusop. 4. B cnemxyromem rogy Mol noesnem Ha Yepnoe mope. 5. Kaxmoe ineto Mol
e31uM K 6alyiike B 1epeBH0.6. B mponuiom roay mbl e3aunu B Kpeim. 7. Tel mo0unib ecth
kamry? 8. OH 100U YMTaTh KHUTH, KOria ObUT MaeHbKuM?9. ThI Moiienis B KOy 3aBTpa?
10. Te1 661 B MockBe? 11. Onu 6yayt 3aBTpa noma?12. Tel kax10e 1€TO HaBEIIaelllb CBOMX
6a0ymiky ¢ neaymkon? 13. 51 He 3BoHMA Apyry Buepa. 14. OHM He MOCEIAI0T My3€U U raJIepeu.
15. Oun He O6yzaer nuth kKode. 16. OH He kynua xaed Buepa. 17. Tel He Oyems nucaTh MUCHMO
3aBTpa MOTOMY YTO ThI OYJICIIb 3aHST BeCh JeHb. 18. MBI He 4acTO YNTaeM KHUTH.

2.0pen the brackets using Present Simple, Past Simple, Future Simple.

1.She (to go) to bed at 11 o’clock every night. 2. He (to go) to bed too late yesterday. 3.
Tomorrow | (to go) to bed much earlier than today. 4. He (not to go) to the cinema very often. 5.
They (not to go) to the theatre last year. 6. We (not to go) to the exhibition next Sunday. 7. You
(to like) reading books? 8. They (to skate) last weekend? 9. She (to ski) next winter?10. She (to
buy) a nice dress yesterday. 11. | (to buy) bread every day. 12. They (to buy) a new car next
year. 13. You (to read) newspapers yesterday? 14. I(not to read) my favourite magazine
tomorrow. 15. She (to read) books every day. 16. He (not to drink) coffee yesterday. 17. We (to
drink) tea very often. 18. Next summer we (to fly) to Spain.

Choose the right answer.

I always ...... my relatives who live in Altai.
visits b) visit ¢) visited

He regularly ........ his teeth twice a day.
cleans b) clean c¢) don’t clean

We ...... to school yesterday.

won’t go b) don’t go c) didn’t go

It...... heavily tomorrow.

will rain b) rains c) rained

They ....... TV every day.
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watched b) watch c¢) will watch

She ....... painting.
like b) don’t like c) likes
We....... lessons yesterday.

didn’t have b) don’t have ¢) won’t have
Next week I...... busy.

will be b) was ¢) am

He often ...... computer games.

plays b) play ¢) don’t play

She ........ to music yesterday.

listens b) will listen c) listened

4.Cocrasbre guanor At the customs

1. What country are you from?
Where are you from?
I'm from Russia.
I'm a citizen of Russia.
2. Please, show me ...
your passport.
the documents for your car.
3. Your passport, please.
Here it is. / Here you are
4. When shall I have my passport back?
Just wait a while.
5. What's the purpose / aim/ of your trip?
It's private (personal, business, tourism, journey).
I'm here on business.
I'm on a business trip.
I'm on a private invitation.
I'm visiting my relatives.
I'm just passing through.
I've got an invitation from...
I'm a tourist.
6. Are you alone?
I'm travelling with my family.
7. Where are you going?
to London.
8. How long are you going to stay in this country?
How long will you stay here?
a few weeks.
a week.
about two months.
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| don't know yet.
9. Where are your things?
Here they are.
10. Please open ...
this suitcase
the trunk
11. Is this all yours?
Surely.

S5.3anmoHuTE BBE3IHYI0O KAPTY
(ENTRY CARD)

REPUBLIC OF IRAQ
ENTRY CARD

Firstname.........ooooiiiii
Familyname...........coooiiiiiiiii e
Sex M F

Date of birth..........oooii

Country of birth...............
Present nationality.............cooooiiiiiiiiiiii i

Original nationality............ooooiiiiiiiiiiiiiii e,

OCCUPALION. ...ttt et
PASSPORT INFORMATION

Passport number. ...
Date of 1SSUC. ...
CouNtry Of 1SSUC. ... ettt
VISA INFORMATION

For official use only
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TEMA 1.3 BI'OCTUHHULE
3aganue 1. CocraBbTe M MHCUEHUpYWHTE auanoru «bpoHupoBaHME HOMEpa B TOCTHUHUIIEY,
«Perucrpanus B TOCTUHUIIE» HCIIONB3YS 0Opa3IIbL.

DIALOG 1. Hotel Reservation

RECEPTIONIST: Hello, Waterside Hotel.

CLIENT: Hello. I'd like to make reservations for 3 nights beginning March 6.
RECEPTIONIST: Yes, of course. What kind of room would you like?

CLIENT: I'd like a double room. How much would that be?

RECEPTIONIST: A double room is $42.00 a night.

CLIENT: O.K. I'll take it.

RECEPTIONIST: What is the name, please?

CLIENT: The name is Scott, Nil and Susan.

RECEPTIONIST: And what time are you arriving?

CLIENT: We're planning to arrive around 8:00 in the evening.

RECEPTIONIST: Very well. We'll have your room ready for you.

CLIENT: OK. Thank you.

RECEPTIONIST: Thank you for calling Waterside Hotel.

DIALOG 2. Reservation

CLIENT: Hi there, | want to reserve a hotel room.

RECEPTIONIST: No problem at all. Could I have your full name, please?
CLIENT: Sure, John Muller.

RECEPTIONIST: Hi, Mr. Muller. I'm Michelle, at your service. When do you need the room?
CLIENT: My plans are to be there June 14th to the 17th.

RECEPTIONIST: We have new room rates, sir. Will that be acceptable to you?
CLIENT: It depends on the price, of course. What is it?

RECEPTIONIST: It's $308 a night.

CLIENT: I have no problem with that.

RECEPTIONIST: Great! Would you prefer smoking or nonsmoking?

CLIENT: Definitely nonsmoking. I can't handle that smell.

RECEPTIONIST: Nonsmoking. Now, is a queen-size bed okay?

CLIENT: No problem.

RECEPTIONIST: Great, Mr. Muller. Your reservation is confirmed. Now all | need is your
phone number.

CLIENT: Of course! It's 626-555-1739.

RECEPTIONIST: Thank you so much, Mr. Muller. We look forward to seeing you!
DIALOG 1. Checking in

RECEPTIONIST: Welcome to “Travelodge”. May I help you?

CLIENT: I"d like to check in. I have a reservation.

RECEPTIONIST: What’s your name, please?

CLIENT: Andrew Swenson.

RECEPTIONIST: Yes Mr. Swenson. You requested a single room for four nights, is that
correct?

CLIENT: Yes, that’s right.
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RECEPTIONIST: Could you fill in the registration form, please. Thank you. Your room number
is 1409. Here’s your key. Enjoy your stay at “Travelodge”. Would you like assistance with your
bags?

CLIENT: No thanks, I only have one. | can manage.

Dialog 2. Checking in

CLIENT: I have a reservation under the name of Muller.

RECEPTIONIST: Could I see your ID, please, sir?

CLIENT: Of course! Let me take it out of my wallet.

RECEPTIONIST: Thank you, sir. Now, do you have a credit card, sir?

CLIENT: Yes, of course. Is American Express okay?

RECEPTIONIST: I'm sorry, sir. Only VISA or MasterCard.

CLIENT: In that case, here's my VISA.

RECEPTIONIST: Thank you. Your room number is 507, queen bed, nonsmoking. Is that
agreeable to you, sir?

CLIENT: Yes, I'm easy to please.

RECEPTIONIST: Very good. Here is your room key, sir. If you need anything at all, please dial
0.

3aganue 2. [IpouyuraiiTe TeKCT, NepeBeiNTe HA PYCCKHUI SI3bIK YCTHO, BHINIOJTHUTE K HEMY
3aJaHudA

Hotel

Types of Hotel

There are many types of hotel, big and small. Big hotels, which are part of a 'group’, offer guests
a standard that does not vary from one location to another. Hotels can be awarded 'Stars' if their
facilities match the Tourist Boards specifications. The more stars, the higher the standards. There
is also a 'Red Star' accolade awarded for excellent cuisine.

People expect rooms with ensuite facilities. There is also a choice of single, double or family
rooms to book. Hotels in large busy cities often have triple glazed windows to help reduce the
noise of passing traffic.

When you stay in a hotel, the facilities are reflected in the price of the accommodation. Many
establishments have swimming pools, squash courts, health clubs, gymnasiums and indoor play
areas for young family members. Some of these activities can be used by non-residents,
providing they pay the subscription fee. There are hotels with golf courses in their grounds.
Some have lakes that are offered to guests who wish to fish or take out a boat to fill their leisure
time.

A good hotel with pleasant helpful staff contributes to making a holiday enjoyable and
encourages return visits. Christmas cards are sent to regular guests from the hotel management.
A varied choice of fresh food beautifully presented in a dining area with lovely views, all add to
the holiday experience.

If the guests do not wish to dine in the restaurant, room service is an alternative. A menu is
supplied in the room from which guests can order. When the food is ready, a member of staff
will bring it to the room. If the guests have to leave early in the morning before the dining room
is serving breakfast, an order can be placed the night before leaving and breakfast will be
delivered to the room at the desired time. There is always a list of the restaurant opening times in
the room.
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Most hotels ask their guests to vacate their rooms by 10 o'clock on the day of their departure.
This is so the staff have enough time to clean the room, make up the bed and generally tidy the
area, before the next occupants arrive. New visitors to a hotel do not usually have access to their
room until after mid-day.

1) Why are hotels awarded stars?

A) ( They indicate the number of rooms in the building.
B) © Thestarsarea way of knowing what facilities they offer.
C) They tell guests the hotel is open all year.

D) © The stars indicate the size of the grounds.
2) Why do hotels in busy cities have double and triple glazed windows?

A) “ ot helps to reduce noise levels.
B) “ To stop the sun shining in.
C) “ To keep the window cleaners busy.

D) They give a clearer view.
3) What facilities are offered to non-residents?

A) © Only the bedrooms.
B) © Non-residents are not welcome.
C) © Only play areas for children.

D) © The dining room, adjacent golf courses and the fitness areas.
4) What does room service mean?

A) © Food and drink can be delivered to your room.

B) © The guests have to leave.

C) ©  Anelectrician comes to turn off the lights.

D) © The room is ready for cleaning.
5) Why are guests asked to vacate their rooms by 10 am on departure day?

A) “ To check nothing has been stolen.

B) © S0 that the room can be cleaned ready for the next occupants.
C) © S0 the room can be repainted.

D) © To let the staff sit in it when they are tired

3ananmue 3. BoinoiaHuTe rpaMMaTHYeCcKUe YIIPaKHEHUS
[ToBTOpUTE NpaBuiio oOpasoBaHus GopM OyaylIero BpeMeH!
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Future forms

Future be going Present Present
Simple to... Continuous Simple
Will+ v be going to be +V-ing V (Vs)
+V
1) Npenckasza | 1) PeweHwne YeTKo OdrumansHel
Hue 4YTO-TO 3annaHupo | e NporpaMmesl
(npennono caenats B BaHHOe 1 pacnucaHusa
KeHune) byaywem nencrteve
2) CnoHTaHHo | 2) Npeackasa (0bbI4HO C
e peweHue Hue, yKazaHuem
3) CobbiTnsa B nMmewLlee BpeEMEHM)
byayuiem, 0bbEeKTUBH
Ha oe
KOTOpble OCHOBaHwWe
Mbl HEe
MOXEM
NnoBNNATL
4) ObewaHws,
VIDO3bl.

Use: Future Simple, Present Continuous, going to or Present Simple.
I am reallytired. _ (you/make) a cup of coffee for me ?

Watch out for that car! It (crash)!

I (see) the doctor this afternoon

We (get married) in July.

Look at those clouds. It (rain).

Watch out! Those boxes (fall over)!

Listen! There's someone at the door. | (open) it.

The train (leave) at 10:45.

We __ (have) dinner at a nice Italian restaurant on Saturday.

. (you/help) me in the garden tomorrow, Mike?
.Isurely _ (kill) you!

. Hurry up! The conference __ (begin) in 10 minutes.

. Do you think it (snow) ? - Maybe. The sky is getting really dark.
. Look at this girl. She (fall) down.

. | can’t decide what to have. [ know! I
. Thebus ___ (leave) at five o’clock tomorrow, so don’t be late.
. Have you missed the bus? I ___ (give) you a lift home.

. The show ___ (start) at 7pm.

. Atten o’clock I
. I don’t know what to have. [know! I (buy) this wonderful cake.
. Don’t worry!I
.Ithink 1 __ (eat) this piece of cake. It looks delicious!
.Ican’t do this task! __ (you/help) me?

.1 __ (fly) to Rome tomorrow morning. Here is my ticket.

. Watch where you’re going! You ____ (fall) into that huge hole!

(have) a pizza.

(have) a meeting with my new boss.

(feed) the cat while you are away.

3ananue 4. Coznath pexiiaMHbIi OyKIIET 00 OTeNe U paccKa3arh O HEM.
PeueBble KJIHIIE, HCMOJb3yEeMbI€ MPH BBICTYIIJICHUHA:
1.Introduction (npeocmasnenue)

+ -Good morning, everybody! (ladies and gentlemen).

* -Let me introduce myself. My name is.. ./l am a first year law student.
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* -The topic of my presentation is.. ./Today I would like to tell you about...

* -1 have chosen this topic because..., / The purpose of my presentation is to inform/ to
persuade...

2. Body (ocnosnas uacmu)

* -First.,

« - have divided my presentation into 2-3 parts.

* -Then...

| -After that I’d like to move on to... I -Next I’d like to move on to... | -Finally I’d like to move
on to...

3. Conclusion (zaxnrouenue)

« -Let us summarize briefly what we have looked at.

« -Let us briefly summarize the main issues.

« -In conclusion | want to say.

« -Thank you for your listening/attention.

4. Inviting questions (omeemsi Ha sonpocwt)

« -l am ready to answer any of your questions.

« -Could you repeat your question?

* -1 am sorry, but I didn’t follow your question.

« -If there are no more questions thank you again for your attention.

TEMA 1.4 BPUTAHCKHUE CMU
3aganue 1 IIpouyuraiiTe TEKCT, MEpeBeANTE €r0 YCTHO, BHINOJHATE 3aaHUS K HEMY.

Mass media

The most popular sources of entertainment and information are the press, radio and TV.
The press plays an important part in the life of society. Millions of Americans in their free time
read newspapers. In the USA daily newspapers are published in 34 different languages. The
daily newspapers are of two kinds: quality and popular. A quality paper is a serious newspaper
which publishes articles and commentaries about politics. A popular paper contains many
photographs; its articles are often sensational and mostly deal with private life of famous people.

The radio does not interfere in your activity. You can listen to the radio while doing some
work about the house, reading a book or driving a car. On the radio you can hear music, plays,
news and different discussions. A peculiar feature of the American radio is soap opera. It is a
sentimental dramatic serial that describes domestic problems. Soap opera is usually broadcast
every day. There are a lot of games on the radio. Radio has also cultural and educational
programs. Many programs consist of classical music.

Television is a "chewing gum for ears and eyes". There are many serials on TV in the
USA. They appeared in the 1950s. TV games attract a large audience. During TV quiz programs
viewers answer different questions. There are many educational programs on television.
Educational TV films and programs are shown in schools and colleges as a part of the
curriculum.
Words and expressions:
mass media - cpecTBa MaccoBoOi HHPOPMAITUU
quality- kauecTBEHHBI
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NooabkowdEwwDNhRE

popular- momynspHbIit

to do some work -BeimonHsTE paboTy
feature -uepra

{0 appear- nosBIATHCA

quiZ -BUKTOpUHA

viewer -3puTein

1. [IpounTaiiTe ¥ yCTHO MEPEBEIUTE TEKCT.

CocTaBbTe INIaH IepeCKasa TECKCTa.

2. Brimumure MMPECAJIOKCHUA nu3 TEKCTa CcO CJIoOBaMu, JaHHbBIMHA HUXKE.
IIepeBeauTe X NUCHbMEHHO.

Cnosa: popular sources , important, daily, contains , interfere, peculiar, soap, cultural, serials.
3. I[OHOJIHI/ITC MNPEAJIOKCHUA CIIOBAMU M3 TCKCTA.

The most popular sources of entertainment and information are... .

A quality paper is a serious newspaper which publishes ....

You can listen to the radio while doing... .

On the radio you can hear ....

A peculiar feature of the American radio is ... .

Radio has also ....

There are many serialson ... .

Educational TV films and programs are shown in ... .

TV games... a large ... .

Many programs ... of... music.

4, OHpeI[eJ'II/ITe, BEPHOC YTBCPKACHUC UJIN HET.

The press doesn't play an important part in the life of society.
Millions of Americans in their free time read newspapers.

In the USA daily newspapers are published in 14 different languages.
A popular paper contains many songs.

The radio interferes in your activity.

You can listen to the radio while doing some work about the house.
On the radio you can hear music, plays, the news and fairy- tales.
A peculiar feature of the American radio is a fable.

There are a lot of games on the radio.

Many programs consist of pop music.

5. UcnpaBpTe momyiieHHbIE OMMOKH B MPEIIOKEHUSIX, CIEYsT TEKCTY.
The books play an important part in the life of society.

Millions of Englishmen in their free time read books.

The press does not interfere in your activity

Soap opera is usually broadcast every week.

There are a lot of stories on the radio.

Radio has also cultural and sports programs.

7. There are many serials on the radio in USA.
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6.CocraBbTe MMpEaATOKECHUA U3 JaHHBIX CJIOB TaK, yTOOBI OHA COOTBETCTBOBAIU MMPEATIOKCHUAM B
TCKCTC.

often, are, popular, a, many, paper, life, people, articles, contains, of, famous ,with, its, private,
deal, photographs, sensational, and, mostly;

a, Is, problems, that, it, sentimental, serial, domestic, dramatic, describes;

music, many, classic, programs, of, consist.

3ananne 2: BbinmosHuTe TBOpYecKylw padory. CocraBbTe IMpPe3eHTALMIO O SKHU3HH
OpUTAaHCKHUX MOJPOCTKOB.

Meroaudeckue yka3aHus 110 OATOTOBKE NIPE3CHTALMI

[TopsiIOK BBINOJIHEHUS CAMOCTOSITENIBHON paOOThI:

Cdhopmynupyiite TeMy npe3eHTalnH.

OcyiecTBUTe MOUCK MHPOPMAIMU C HCIOJb30BAHUEM HHTEPHET-PECYpPCOB, OMOIMOTEUHBIX
pPECYPCOB, Kpa€BEAUYECKUX MaTEpUAJIOB, CIIOBAPEH.

Oo6paboraiite ee.

Bocnpoussenure TEKCT BCIyX Ha aHIVIMMCKOM SI3bIKE HA KaXI0M CIIAie.

IToaroToBeTE rPaMOTHBIN, JTOTMYECKH 3aKOHUEHHBIN PACCKa3.

[TonbGepure wIIOCTpallMOHHBIA MaTepuan K mnpoektam. [lpm mnoabope wuiurocTpanui
UCIIOJIB3YUTE METOJl BUPTYAIBHON IKCKYPCHH.

IIpopenernpyiite cBOE BBICTYIUICHUE.

OO6ume TpeGoBaHUS K PE3ECHTAINN:

1. [Ipe3enTanus He JOMKHA OBITH MeHbIIe 10 ciaiaoB.

2. I1epBblif JHUCT - 3TO TUTYJBHBIN JUCT, HA KOTOPOM 00sI3aTE€IBLHO JOJKHBI ObITh MTPEICTABICHBI:
Ha3BaHUE MIPOEKTA, [TOJTHOE Ha3BaHHUE YUPEXKACHUS; PaMUIIHs, UMS, OTUECTBO aBTOPA.

3. Crenyrouiuii Ciaiz - 3To coiepKaHue.

4.JluzaiiH - sproHomMHyecKkre TpeOOBaHMS: COUYETAEMOCTb LIBETOB, OIPAaHMUYEHHOE KOJIUYECTBO
00BEKTOB Ha ciaiizie, IIBET TeKCTa.

5. locnenHumu ciaifiaMu Ipe3eHTalnn JOKHBI ObITh II0CCApUN U CIIUCOK JIUTEPATYPHI.

Kpurepun oneHku:

ITpe3enTanus JOIKHA OTBEUATh BCEM TPEOOBAHUSM I10 €€ CO3JJaHHMIO.

[Touck wuHpOpPMALUU JOMKEH OCYLIECTBISATHCS C HCIOJIB30BAaHHEM HHTEPHET-PECYPCOB,
OMOIMOTEYHBIX PECYPCOB, KPAEBEJUECKUX MAaTEPUAIIOB, CIIOBapEH.

WNudopmanus gomkHa ObITE TPAMOTHO 00paboTaHa.

WMudopmanus 10mKHA TOTHOCTRIO PACKPBIBATH TEMY.

[Tpe3enTanmst 1oKHA OBITH TPAMOTHO TIEpEBE/ICHA HAa aHTITMACKUHN S3BIK.

ABTOp paboTHI JOKEH BIaeTh HH(pOpMaLMel 1 yMETh clIeNaTh paccka3 Mo TeMe.

3aganue 3. IloBropure npaBmjo 00pa3oBaHMs YCJOBHBIX NpeN0KeHHH. Bpimosanure
rpaMMaTH4ecKue yIpaKHeHH.
I[MTPUJATOYHBIE ITPEJIOXEHN A

YCIIOBHS BpEMEHHU
npu Kakom ycioeuu? Koeoa?

if =ecin When = xorna

even if = naxe ecim Before = 1o onpezneneHHOro MoMeHTa
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unless = eciin He After = mocie onpeaeIeHHOr0 MOMEHTA

on condition that = npu ycioBuu, 4To Until/till = mo Toro BpemeHu, kak
By the time = k Tomy BpeMeHHU Kak
AS SO0N as= Kak TOJIbKO

B npuaaToYHbIX MpeIioKEeHHsIX YCIOBHS U BpeMeHH BMecTo Oymyiiero Bpemenu (Future Tense)
ucnoi3yercs Hacrosmiee (Present Tense) .
a — Will +

V1 V1 (+3 m.em.u. S)

1. Packpoiime ckooku ucnonwssysn Present Indefinite wzu Future Indefinite Tense.

1. If Peter (come) to my place, we (go) to play in the yard.

2. If Peter (not come) to my place, | (watch) TV.

3. If Frank’s parents (have) their holidays in summer, they (go) to
the seaside.

4.  If they (have) their holidays in winter, they (stay) at home.
5. Ifthe fog (thicken), Harold (put up) the tent for the night.

6. Whenl (finish) my work, | (go) to the cinema.

7. We (buy) this book as soon as our mother (give) us some money.
8. Whenwe (come) to your place you (show) us your present.

9. 1 (return) you your ring when you (ask) me.

10. 1 (wait) for my friend until he (come) from the shop.

11. My father (start) writing before the sun (rise).

12. As soon as you (finish) your study 1 (present) you with a new flat.

2. Omeemb Ha 80NPOCHL.
What will you do
if it rains on Sunday?
if your friends don’t play with you?
if your TV doesn’t work this evening?
if you lose your school record-book?
when the lessons are over?
when your holiday comes?
when your friend comes to see you tonight?
when you finish your homework?
. Hononnu npeonosrcenus.
Your Dad will get angry if you ... .
My Mum will be happy if I ... .
My sister will shout at me if I ...
The teacher will not be happy if we ...
5. You will do well at school if you ...
4. Coedunu 06a npeonoxzceHus max, Ymoowvl NOJYUUI0CH KaK 6 npumepe, ucnow3yi if/lwhen.
Jack will come. We shall play chess. — When Jack comes, we shall play chess.
1. All the pupils will come to school tomorrow. We shall write a test then.
2. D’ll meet Ann after school. I’ll give her my album.
3. You’ll not do your homework. The teacher will be angry.

PONMNPEPWOONOOORWNDR

39



o

ok whE

w N e

O No M

O N Ok owdE

a bk wn e

Mike won’t come today. We’ll play football without him.

I’ll finish school with good marks. My father will take me to the seaside. .
My school record may not be very good. Mom will be very upset.

5. 3anuwu npeonoscenus, ucnonwvsys if.

Example: Molly leave now / catch the bus .

— If Molly leaves now, she’ll catch the bus.

stay in bed / feel better

work hard / get a job

go shopping / spend much money

ride a bike / get there quickly —

eat carrots/see well in the dark .

come now/go out together

6. Boi0epuTe moaxoasiryo (popMy rjarosia B KaxIaoM Mpeaio:KeHnH.

. Ifwe ... (will leave/leave/leaves) at 7 o’clock, we ... (will arrive/arrive/arrives) on time.

If Bob ... (will get/get/gets) a good job, he ... (will buy/buy/buys) a new car.

If you ... (won’t drink/don’t drink/doesn’t drink) wine, you ... (won’t feel/don’t feel/doesn’t

feel) sleepy.

The child ... (will start/start/starts) crying if the toy ... (will break/break/breaks).

We ... (will go/go/goes) to the beach if the weather ... (will be/is/be) sunny tomorrow.

I ... (will be/am/be) late for the concert if I ... (won’t find/don’t find/doesn’t find) a taxi.

If he ... (will become/become/becomes) Prime Minister, he ... (will raise/raise/raises) taxes.
If you ... (will be/are/is) more careful, you ... (won’t make/makes/make) so many mistakes.
7. PackpoiiTe cKOOKHU U MOCTABbTE IJ1Ar0JIbl B HE00X0AUMYI0 hopmy.

Ifyou ... (not help) me, I ... (not pass) the exam tomorrow.

We ... (buy) this car if you ... (give) us a discount.

If my dad ... (find) his tools, he ... (be able) to repair my bike.

If David ... (not give up) smoking, Liza ... (not marry) him.

Mary ... (meet) her friends from Italy if she ... (come) to the party.

If you ... (Iend) me the money, I ... (pay) you back next month.

They ... (not let) you into the cinema if you ... (lose) your tickets.

If my sister ... (travel) to Japan, she ... (buy) a kimono for me.

8. IlepenuummTe NMpeAI0KeHUsI, HAUNHAS C JIAHHBIX CJIOB H He H3MEHsIsI CMbICII.

H-p: In the snowy weather they don 't go to school. (B cueoicnyio nocoody onu ne xoosm 6
wrony.) - If the weather ... (If the weather is snowy, they won 't go to school. — Ecau nocooa
0yOem CHeMCHOLL, OHU He NOUOYM 8 WKOTL).)

Make me strong coffee, and I’ll go and buy some milk. — If you ... .

Unless you leave us alone, we’ll call the police. — If you ... .

Your baby can fall down, and we won’t be able to catch him at once. — If your baby ... .

I can help you carry the bags if they are too heavy. — If the bags ... .

Take the map, otherwise we will get lost in the city. — If you ... .
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